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Lauben Rice Cooker 600BC - Benutzerhandbuch

SPEZIFIKATIONEN UND EIGENSCHAFTEN

Modell Nummer LBNRC600BC
Nennspannung 220-240V, 50/60 Hz
Nennleistung 300W

Kapazitdt 06L

SICHERHEITSHINWEISE

BITTE LESEN SIE ALLE HINWEISE, BEVOR SIE DAS GERAT VERWENDEN. BEWAHREN SIE DIESES
HANDBUCH ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUF.

DIESES GERAT IST NUR FUR DEN HAUSGEBRAUCH BESTIMMT.

Lassen Sie Kinder oder Unbefugte nicht mit dem Gerdt umgehen. Bewahren Sie es auBerhalb ihrer Reichweite auf.

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Geréat in der Néhe von Kindern verwenden.

Verwenden Sie das Gerét nicht als Spielzeug.

Die Verpackung enthalt kleine Teile, die fiir Kinder geféhrlich sein kdnnen. Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite

von Kindern auf. Beutel und ihre Bestandteile bergen Erstickungsgefahr.

Lassen Sie das Netzkabel nicht lose tiber der Kante der Arbeitsplatte hangen.

Verwenden Sie das Gert nicht im Freien oder auf einer feuchten Oberflache, da die Gefahr eines Stromschlags besteht.

Verwenden Sie kein anderes als das vom Hersteller empfohlene Zubehor.

Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Kabel oder Stecker. Lassen Sie es sofort von einer autorisierten

Servicestelle reparieren.

m Halten Sie das Gerat von Warmequellen wie Heizkérpern, Ofen und anderen wirmeerzeugenden Geriten fern. Setzen Sie es
direkter Sonnenstrahlung nicht aus.

m Beriihren Sie das Gerét nicht mit nassen Handen.

Schalten Sie das Gerdt aus und ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie Zubehdr installieren, das Gerét reinigen und warten oder

im Falle einer Fehlfunktion.

Schalten Sie das Gerat nicht ein, wenn das Zubehor nicht richtig angebracht ist und sich keine Lebensmittel im Gerat befinden.

Das Gerat ist nur fiir Verwendung im Haushalt geeignet und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder das Gerét nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Uberpriifen Sie das Gerat und das Netzkabel regelméBig auf Anzeichen von Beschadigungen. Schalten Sie ein beschédigtes

Gerdt niemals ein.

Schalten Sie das Gerét vor der Reinigung und nach dem Gebrauch aus, ziehen Sie den Netzstecker und lassen Sie es abkiihlen.

m Reparieren Sie das Gerat nicht selbst. Wenden Sie sich an eine autorisierte Servicestelle.

m Dieses Gerdt darf von Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten oder mit
mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen nur unter Aufsicht verwendet werden, nachdem sie tiber die sichere Verwendung
des Geréts unterwiesen wurden und die damit verbundenen Risiken begriffen haben. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat
spielen.

m Dieses Gerat kann nicht von einem externen Timer, einer Fernbedienung oder einer anderen Komponente gesteuert werden,

die das Gerat automatisch einschaltet, da Brandgefahr besteht, wenn das Gerét zum Zeitpunkt des Einschaltens abgedeckt

oder falsch positioniert ist.

Verwenden Sie das Gerdt nicht anders als in diesem Handbuch beschrieben.

Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch des Geréts alle Verpackungs- und Werbematerialien.

Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung den Werten auf dem Typenschild des Geréts entspricht.

Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wéhrend es in Betrieb ist oder an das Stromnetz angeschlossen ist.

Stellen Sie das Gerat nur in einem ausreichenden Abstand zu anderen Warmequellen auf eine stabile, hitzebestandige

Oberflache.

Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Gerét, wenn es heile Lebensmittel oder Wasser enthalt.

m Beriihren Sie nicht heiBe Oberflachen. Verwenden Sie Griffe und Knopfe.

m Wenn Sie das Gerét nicht verwenden, trennen Sie es vom Stromnetz.
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Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Deckel des Gerdts 6ffnen, um Verbriihungen zu vermeiden.

Halten Sie einen Sicherheitsabstand zwischen dem Gerét und brennbaren Materialien wie Mdbeln, Vorhdngen, Decken, Papier,
Kleidung usw. ein.

Ziehen Sie niemals am Kabel, wenn Sie das Gerat vom Stromnetz trennen. Halten Sie den Stecker und trennen Sie ihn durch
Ziehen.

Sorgen Sie fiir ausreichende Beliiftung, wenn Sie das Gerat verwenden.

Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.

Lassen Sie das Gerét nicht fallen und setzen Sie es keinen starken StoBen aus.

Sofern nicht anders angegeben, gilt fiir das Produkt eine zweijdhrige Garantie. Die Garantie bezieht sich auf keine Schéaden, die
durch nicht standardméBige Verwendung, mechanische Schaden, extreme Betriebsbedingungen oder Handlungen verursacht
wurden, die den Empfehlungen im Handbuch widersprechen, sowie auf keine Schaden aufgrund normaler Abnutzung.

Der Hersteller, Importeur oder Handler tibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch fehlerhafte Montage oder
Verwendung des Produkts verursacht werden.

SchlieBen Sie das Netzkabel zuerst an das Gerat und erst dann an das Stromnetz an.

Bei Gerdten, die an eine Steckdose angeschlossen werden konnen: Die Steckdose muss sich in der Nahe des Geréts befinden
und leicht zugénglich sein.

VERPACKUNGSINHALT

1. Reiskocher

2. Innenbehélter

3. Dampfer

4. Glasdeckel

5. Messbecher 3
6. Loffel

=
S

VOR DEM GEBRAUCH

Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel immer vom Stromnetz getrennt ist, wenn der Innenbehalter nicht in das Gerat
eingesetzt ist oder das Gerét nicht benutzt wird.

Die Funktion ,KEEP WARM" kann nur verwendet werden, wenn das Gerat eingeschaltet ist.

Setzen Sie den Innenbehilter ein und drehen Sie ihn leicht nach links und rechts, damit er besser sitzt.

Wenn sich der Schalter nur schwer in die Position ,COOK" schalten lasst, wenden Sie keine Gewalt an, um die Position der Taste
zu andern. Dieses Problem tritt auf, wenn der Innentopf nicht richtig eingesetzt wurde, zu schwer ist oder das Gerat gerade
fertig gekocht hat.



m Setzen Sie den Deckel jedes Mal auf den Innentopf, wenn Sie das Garprogramm verwenden. Nach dem Servieren kénnen Sie
den Deckel wieder auf den Innentopf setzen, damit der Reis nicht austrocknet.

m Halten Sie den Boden des Innentopfes und die Oberflache der Heizplatte frei von Fremdkdrpern und Schmutz, um
Betriebsstorungen zu vermeiden.

WARTUNGSARBEITEN

m Nehmen Sie den Innentopf und den Deckel heraus und waschen Sie sie in heiBem Seifenwasser ab. Spiilen Sie beide Teile
griindlich aus und trocknen Sie sie anschlieBend mit einem weichen Tuch ab.

m Reinigen Sie die AuBenseite des Gerats mit einem feuchten Tuch. Reinigen Sie keine Teile des Gerdts mit einem Scheuermittel.

Verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder einen Schwamm mit Wasser und mildem Geschirrspiilmittel. Waschen Sie nur den
Innentopf und den Deckel. Tauchen Sie keine Teile des Kochers in Wasser ein.

m Verwenden Sie die grobe Seite eines Waschschwamms, um die Kochplatte zu reinigen, zu polieren oder Riickstande zu
entfernen. AnschlieBend mit einem feuchten Tuch abwischen. Vor der Wiederverwendung vollsténdig trocknen lassen. Sie
mussen die Kochplatte sauber halten, um eine Fehlfunktion des Kochers zu vermeiden.

m Eine unsachgeméfe Reinigung der Kochplatte kann zu unangenehmen Geriichen fiihren.

m Riickstande von Essig oder Salz kénnen zu Korrosion am Innentopf fiihren.

VERWENDUNG

1. Stellen Sie das Gerét an einem trockenen, ebenen Ort auf.

2. Spiilen Sie den Reis vor dem Kochen in Wasser ab, um iiberschiissige Stérke zu entfernen. Der Reis ist kochfertig, sobald das
auslaufende Wasser klar ist.

3. Messen Sie mit dem mitgelieferten Messbecher die gewlinschte Menge Reis ab. Fiillen Sie den Messbecher bis zum Rand.

4. Bevor Sie den Innenbehalter in das Gerat einsetzen, vergewissern Sie sich, dass die AuBenflédche sauber und trocken ist.
Dadurch wird ein perfekter Kontakt zwischen dem Auf3en- und dem Innenbehélter gewahrleistet.

5. Reinigen Sie vor dem Kochen den Boden des AuBenbehalters und die Oberflache der Heizplatte. Achten Sie darauf, dass der
Innenbehdlter richtig in das Gerat eingesetzt ist, da das Gerat sonst nicht richtig funktioniert und beschadigt werden kénnte.

6. Decken Sie das Gerat mit dem Deckel ab.

7. Stecken Sie das Kabel in eine Steckdose.

8. Driicken Sie die Haupttaste in die Position ,,ON".

9. Nach Beendigung des Garvorgangs wird die Temperaturhaltefunktion aktiviert und die Kontrollleuchte ,WARM" leuchtet auf.

Anmerkung: Das Gerit ist mit einer Sicherheitssicherung ausgestattet, die bei Uberhitzung die Stromzufuhr zum Heizgerat
unterbricht und es nach dem Abkiihlen wieder einschaltet.

TIPP: Ein Uibliches Verhaltnis von Reis zu Wasser ist 1 Teil Reis zu 1,0/1,2/1,5 Teilen Wasser. Dies hangt jedoch von der Reissorte ab.
Bitte passen Sie die Wassermenge an die Zubereitungshinweise auf der Packung an.

Fiigen Sie vor dem Kochen Salz und Gewdirze hinzu und passen Sie den Geschmack an lhre Vorlieben an.
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1. Das Symbol & auf dem Gerat und in den Produktunterlagen
weist darauf hin, dass gebrauchte Elektronik nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden darf. Bringen Sie Elektrogerate zu

den dafir vorgesehenen Sammelstellen, wo sie kostenlos zur
Entsorgung angenommen werden. Die fachgerechte Entsorgung
tragt zum Erhalt wertvoller natiirlicher Ressourcen und zum Schutz
der Umwelt sowie der 6ffentlichen Gesundheit bei, die durch
unsachgemaBe Entsorgung gefahrdet werden kénnen. Fiir weitere
Informationen wenden Sie sich an die 6rtlichen Behérden oder die
nachstgelegene Miillsammelstelle. UnsachgemaBe Entsorgung von
Elektrogerdten kann gemaRB den gesetzlichen Bestimmungen zu
einer Geldstrafe fiihren. Benutzerinformationen zur Entsorgung
von Elektrogeraten (gewerbliche Nutzung): Informationen zur
Entsorgung von Elektrogeréten sind beim Verkaufer oder Lieferanten
anzufordern, die diese bereitstellen. Benutzerinformationen

zur Entsorgung von Elektrogeriten in Léndern auBBerhalb

der Europiischen Union: Das oben aufgefiihrte Symbol & ist

nur in den Landern der Europdischen Union giiltig. Fordern Sie
Informationen zur Entsorgung von Elektrogeréten in Landern
auBerhalb der EU bei den 6rtlichen Behorden oder dem Verkaufer
an, die diese bereitstellen. Die Hinweise zur korrekten Entsorgung
werden durch das Symbol des durchgestrichenen Containers auf
dem Produkt, der Verpackung und den Produktunterlagen gegeben.

2. Gewdhrleistungsanspriiche sind bei lhrem Handler geltend

zu machen. Bei technischen Problemen und Fragen setzen Sie

sich mit Inrem Handler in Verbindung, der Sie liber die weitere
Vorgehensweise informieren wird. Beachten Sie Regeln fiir die

Arbeit mit elektrischen Gerdten. Der Benutzer ist nicht berechtigt das
Gerit zu zerlegen oder seine Teile auszuwechseln. Beim Offnen oder
Entfernen der Abdeckungen besteht die Gefahr des Stromschlags. Bei
falschem Zusammenbau des Geréts und seiner Wiedereinschaltung
besteht ebenfalls die Gefahr des Stromschlags.

Die Garantieffrist fiir Produkte betragt 24 Monate, soweit nicht etwas
anderes festgelegt ist. Die Garantie bezieht sich nicht auf Schaden

durch nicht bestimmungsgemafe Verwendung, unsachgemaRe
Gebrauchsbedingungen, Umgang im Widerspruch zum Handbuch
oder normale Abnutzung. Die Garantiezeit fiir die Batterie betragt
24 Monate, fur ihre Kapazitdt 6 Monate. Fiir weitere Informationen
besuchen Sie die Website www.elem6.com/warranty

Der Hersteller, Importeur oder Vertriebshéndler haften fiir
keine Schéden infolge unsachgemafer Montage oder nicht
bestimmungsgeméaBer Verwendung des Produktes.

EU KONFORMITATSERKLARUNG

Die Firma elem6 s.r.o. erkldrt hiermit, dass das Gerat Lauben Rice
Cooker 600BC in Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der
Richtlinien 2014/30/EU und 2014/35/EU steht. Alle Produkte
Lauben sind fiir den uneingeschréankten Vertrieb in Deutschland,
Tschechien, der Slowakei, Polen, Ungarn und anderen EU-
Mitgliedslandern bestimmt. Die vollstandige Konformitétserklarung
kann auf der Webseite www.lauben.com/support/doc
heruntergeladen werden.

IMPORT IN DIE EU

elem6 s.r.o., Braskovska 308/15, 16100 Praha 6,
Tschechische Republik
www.lauben.com

HERSTELLER
TIGMON GmbH, YorkstraBRe 22; 93049 Regensburg, Deutschland
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Lauben Rice Cooker 600BC - User manual

SPECIFICATIONS AND FEATURES

Model number LBNRC600BC

Rated voltage 220-240V, 50/60 Hz
Rated power 300W

Capacity 06L

SAFETY INSTRUCTIONS

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE. KEEP THIS MANUAL FOR FUTURE
REFERENCE.

THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR HOME USE ONLY.

Do not allow children or otherwise unqualified persons to handle the appliance. Keep it out of their reach.

Be especially careful when using the appliance near children.

The appliance should not be used as a toy.

The packaging contains small parts that can be dangerous for children. Keep the product out of the reach of children. The bags

and their contents constitute a choking hazard.

Ensure that the power cord does not hang loosely over the edge of a work surface.

Do not use the appliance outdoors or on a damp surface: there is a risk of electric shock.

Do not use with any accessories other than those recommended by the manufacturer.

Do not use the appliance if either the power cord or plug is damaged. Have them repaired immediately by an authorized

service center.

m Keep the appliance away from heat sources such as radiators, ovens and other heat-producing appliances. Do not expose to
direct sunlight.

= Do not touch the appliance with wet hands.

When installing accessories, cleaning the appliance, performing maintenance, or in the event of a malfunction, switch off the

appliance and unplug it.

Do not switch on the appliance if the accessories are not attached correctly, or if there is no food in the appliance.

The appliance is intended specifically for home use and is not suitable for commercial use.

Do not immerse the power cord, plug or appliance in water or any other liquid.

Check the appliance and the power cord regularly for signs of damage. Never switch on a damaged appliance.

Before cleaning and after use, switch off the appliance, unplug it and allow it to cool down.

Do not attempt to repair the appliance yourself. Contact an authorized service center.

This appliance is intended for use by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities only under direct

supervision or after being instructed in the safe use of the appliance and understanding the risks involved. Do not allow

children to play with the appliance.

This appliance cannot be controlled by an external timer, remote control or any other component that switches on the

appliance automatically, as there is a risk of fire if the appliance is covered or incorrectly positioned when it is switched on.

Do not use the appliance in any other way than described in this manual.

Before using the appliance for the first time, remove all packaging and publicity material.

Make sure that the mains voltage corresponds to the values on the rating plate of the appliance.

Do not leave the appliance unattended when it is in operation or connected to the mains.

Ensure that the appliance is placed on a stable, heat-resistant surface at a safe distance from other heat sources.

Be careful when handling the appliance if it contains hot food or water.

Do not touch hot surfaces of the appliance. Use the handles and buttons.

Unplug the appliance when it is not in use.

Be careful when opening the lid of the appliance to avoid the risk of scalding.

Keep a safe distance between the appliance and flammable materials such as furniture, curtains, blankets, paper, and clothing,

etc.

m Never pull on the cable when disconnecting the unit from the mains. Hold the plug and pull it to disconnect.
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Ensure adequate ventilation when using the appliance.

Do not place any other objects on the appliance.

Be careful not to drop the appliance or subject it to strong impacts.

The product is covered by a two-year warranty, unless otherwise stated. The warranty does not cover damage caused by
abnormal use, mechanical damage, exposure to extreme conditions or actions contrary to the recommendations in the
manual, as well as damage due to normal wear and tear.

The manufacturer, importer or retailer assumes no responsibility for any damage caused by incorrect assembly or use of the
product.

Ensure that users of this appliance are familiar with this manual.

Improper use and non-compliance with safety instructions can lead to malfunctions, injuries, or endanger property and lives.
Children must not use this appliance without direct supervision; they are not qualified to assess the risks associated with its
use.

Ensure that the power cord does not get caught between the plates and does not touch them in any way.

Surfaces can become very hot during operation: only touch the handle and buttons.

First, plug the power cord into the appliance and then into a mains socket.

For pluggable equipment, the socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

BOX CONTENTS

1. Rice cooker

2. Inner pot

3. Steam vent

4. Glass lid

5. Measuring cup 3
6. Spoon

=
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BEFORE USE

When the inner pot is not inside or the appliance is not in use, make sure the power cord is always unplugged from the mains.
The ,WARM" function can only be used when the appliance is switched on.

Insert the inner pot. Turn it slightly to the left and right to make sure it is seated properly.

If it is difficult to move the switch to the ,COOK" position, do not use force. This problem occurs if the inner pot is not inserted
correctly, is too heavy or the appliance has just finished cooking.

Place the lid on the inner pot each time you use a cooking program. After serving, place the lid back on the inner pot to
prevent any remaining rice from drying out.

Keep the bottom of the inner pot and the surface of the heating plate free of foreign objects and dirt.



MAINTENANCE

m Remove the inner pot and lid, and wash them in warm soapy water, making sure to rinse both parts properly. Then dry them
with a towel or soft cloth.

m Clean the outside of the appliance with a damp cloth. Never clean any part of the appliance with an abrasive cleaner. Use
a damp cloth or sponge and mild dishwashing detergent. Wash only the inner pot and lid. Do not immerse any part of the
cooker in water.

m Use the abrasive side of a sponge to clean the heating plate and remove residue. Then wipe with a damp cloth. Allow it to dry
completely before using it again. The heating plate must be kept clean to prevent the cooker from malfunctioning.

m |Improper cleaning of the heating plate can cause unpleasant odours.

= Any residue of vinegar or salt can cause corrosion on the inner pot.

USING THE RICE COOKER

1. Place the appliance on a dry, level surface.

2. Before cooking, rinse the rice in water to remove excess starch. The rice is ready for cooking when the water runs clear.

3. Using the measuring cup provided, measure out the required amount of rice. Fill the measuring cup to the brim.

4. Before inserting the inner pot into the device, make sure that the outer surface is clean and dry. This ensures perfect contact
between the outer and inner vessel.

5. Before cooking, clean the bottom of the outer container and the surface of the heating plate. Make sure that the inner pot is
properly inserted in the device, otherwise the device will not function properly and could get damaged.

6. Cover the cooker with the lid.

7.Plug the cable into an electrical outlet.

8. Move the main switch to the ,ON” position.

9.When cooking is completed, the Keep Warm function is activated and the , WARM" light comes on.

Note: The appliance is equipped with a safety switch that cuts the power supply to the heating plate in the event of overheating and
switches the power back on when the heating plate has cooled down.

TIP: The normal ratio of rice to water is 1 part rice to 1.0/1.2/1.5 parts water. However, it depends on the type of rice. Please adjust the
amount of water as per the instructions on the rice package.

Add salt and spices to taste before cooking.



1. The symbol Z on the product and in the documentation indicates
that used electronics shall not be disposed of into communal

waste. When disposing of appliances, take them to the designated
waste collection yard, where they will be accepted for free. Proper
disposal will help to preserve precious natural resources and protect
the environment as well as public health, which both may get
threatened by improper disposal and its consequences. For further
detail contact the local authorities or the nearest waste collection
yard. Improper disposal of electrical appliances may result in fining
in compliance with state regulations.

Disposal information for users of electrical and electronic
appliances (industrial use): Disposal information for users of
electrical and electronic appliances are to be asked for at and
provided by the seller or supplier.

Disposal information for users of electrical and electronic
appliances in countries outside of the European Union: The
disposal symbol stated above X is valid only in the European Union.
Disposal information for users of electrical and electronic appliances
are to be asked for at and provided by the seller or supplier. All
information is represented by the crossed container on the product,
package and printed documentation.

2. Please contact your dealer for warranty repairs. In case of
technical problems and questions, please contact your dealer who
will inform you of the next steps to be taken. Observe the rules

for working with electrical equipment. The user is not authorised

to disassemble the equipment or replace any of its components.
There is a risk of electric shock if the covers are opened or removed.
Incorrect assembly and reconnection of the equipment also exposes
you to the risk of electric shock.

The warranty period for the products is 24 months unless
otherwise stated. The warranty does not cover damage caused

by non-standard use, mechanical damage, exposure to harsh
conditions, handling contrary to the manual and normal wear and
tear. The warranty period is 24 months for the battery and 6 months
for its capacity. For more information on the warranty, please visit
www.elem6.com/warranty

Neither the manufacturer, importer nor distributor shall be liable
for any damage caused by the installation or improper use of the
product.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

elemé s.r.o. hereby declares that the Lauben Rice Cooker 600BC
complies with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/30/EU and 2014/35/EU. All Lauben
products are intended for sale without restriction in Germany, the
Czech Republic, Slovakia, Poland, Hungary and other EU member
states. The full Declaration of Conformity can be downloaded from
www.lauben.com/support/doc

IMPORT TO EU

elemé s.r.o., Braskovska 308/15, 16100 Praha 6, Czech Republic
www.lauben.com

MANUFACTURER
TIGMON GmbH, YorkstraB3e 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Printing errors and changes in the manual are reserved.
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Lauben Rice Cooker 600BC - Uzivatelsky manual

SPECIFIKACE A VLASTNOSTI

Model ¢islo LBNRC600BC
Jmenovité napéti 220-240V, 50/60 Hz
Jmenovity vykon 300W

Kapacita 0,6 litrdi

BEZPECNOSTNi POKYNY

PRED POUZITiM SPOTREBICE SI PROSIM PRECTETE VSECHNY POKYNY. TENTO NAVOD SI
USCHOVEJTE PRO DALSI POTREBU.

TENTO SPOTREBIC JE URCEN POUZE PRO POUZ{VANI V DOMACNOSTI.

Nedovolte détem nebo neopravnénym osobém, aby se spotfebicem manipulovaly. Uchovévejte jej mimo jejich dosah.

Pfi pouzivani spotiebice v blizkosti déti budte obzvlasté opatrni.

Nepouzivejte spottebi¢ jako hracku.

Obal obsahuje malé ¢asti, které mohou byt nebezpecné pro déti. Vyrobek uchovavejte mimo dosah déti. Pytle a jejich soucasti

predstavuji nebezpeci uduseni.

Nenechdvejte napajeci kabel volné viset pres okraj pracovni desky.

Nepouzivejte spottebic venku nebo na vihkém povrchu, existuje nebezpeci drazu elektrickym proudem.

NepouZivejte jiné pfisluenstvi, nez jaké doporucuje vyrobce.

Nepouzivejte spottebic s poskozenym kabelem nebo zastrckou. Ihned jej nechejte opravit v autorizovaném servisu.

Uchovévejte spotiebic v dostatecné vzdélenosti od zdroji tepla, jako jsou radiatory, trouby a jina zafizeni produkujici teplo.

Nevystavuijte jej pfimému slune¢nimu zareni.

Nedotykejte se spotiebice mokryma rukama.

m Piiinstalaci pfislusenstvi, ¢iSténi a Gdrzbé nebo v pfipadé nespravného fungovani, vypnéte spotiebic a odpojte jej od

elektrické zasuvky.

Nezapinejte spottebic, pokud pfislusenstvi neni spravné piipevnéno a ve spotiebici nejsou zadné potraviny.

Spotfebic je vhodny pouze pro pouziti v domécnosti a neni ur¢en pro komeréni pouziti.

Neponofuijte napéjeci kabel, zastrcku nebo spottebi¢ do vody i jakékoli jiné tekutiny.

Pravidelné kontrolujte, zda na spotfebici a napajecim kabelu nejsou patrné zndmky poskozeni. Nikdy nezapinejte poskozeny

spotiebic.

Pred ¢isténim a po poutziti vypnéte spotiebic, odpojte jej z elektrické sité a nechejte jej vychladnout.

m Neprovadéjte sami opravy spotfebice. Kontaktujte autorizovany servis.

m Tento spotfebi¢ mohou pouzivat osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti pouze pod dohledem nebo poté, co byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani spotebice a pochopily
souvisejici rizika. Nenechavejte déti, aby si se spotiebicem hraly.

m Tento spotiebic nelze ovladat prostrednictvim externiho casovace, dalkového ovladace nebo jakékoli jiné soucasti, ktera

spotiebi¢ automaticky zaping, protoZe existuje nebezpeci vzniku pozéru v pfipadé, ze je ve chvili zapnuti spotfebic zakryty

nebo nespravné umistény.

Nepouzivejte spottebic jinym zplsobem, nez jak je popséno v tomto navodu.

Pred prvnim poutziti spotiebice odstrarite viechny obaly a reklamni materialy.

Ujistéte se, zda sitové napéti odpovida hodnotam na Stitku spotiebice.

Neponechavejte spotiebic bez dozoru, pokud je v provozu nebo je pfipojen k elektrické siti.

Spotiebi¢ umistujte pouze na stabilni povrch odolny proti teplu v dostate¢né vzdalenosti od jinych zdroj tepla.

Budte opatrni pfi manipulaci se spotiebi¢em, pokud obsahuje horké potraviny nebo vodu.

Nedotykejte se horkého povrchu. Pouzivejte Uchyty a tlacitka.

Pokud spottebi¢ nepouzivate, odpojte jej z elektrické sité.

Budte opatrni pfi otevirani vika spotiebice, aby nedoslo k opateni.

DodrZujte bezpe¢nou vzdalenost spotiebice od hoflavych materiald, jako je ndbytek, zaclony, pfikryvky, papir, obleceni atd.

Pfi odpojovéni jednotky z elektrické sité nikdy netahejte za kabel. PodrZte zastr¢ku a vytazenim ji odpojte.
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Pfi pouzivani spotfebice zajistéte vhodné vétrani.

Na spottebi¢ nepokladejte Zzadné predméty.

Davejte pozor, aby vam spotiebi¢ nespadl a nevystavujte jej velkym narazdm.

Na produkt se vztahuje dvouleta zéruka, neni-li uvedeno jinak. Zaruka se nevztahuje na poskozeni zplsobené nestandardnim
pouzivanim, mechanické poskozeni, vystaveni extrémnim podminkam nebo jednéni v rozporu s doporucenimi v navodu,
stejné jako na poskozeni v disledku bézného opotiebeni.

Vyrobce, dovozce ani prodejce nepfebiraji odpovédnost za jakékoli poskozeni zplsobené nespravnym sestavenim nebo
pouzivanim produktu.

Ujistéte se, Ze se kazda osoba pouzivajici tento spotiebi¢ seznamila s timto manualem.Nespravné pouzivani a nedodrzeni
bezpecnostnich pokynl muze vést k nesprdvnému fungovani, zranéni ¢i Skodé na majetku a Zivotech.

Déti nedokéazu spravné posoudit rizika spojena s pouzivanim domécich spotfebicd, nesmi proto spotiebice pouzivat bez
dozoru.

Ujistéte se, Ze pfivodni kabel nenf skiipnuty mezi plotynky a nijak se jich ani nedotyka.

Povrchy se béhem provozu mohou velmi zahtat, dotykejte se pouze drzadla, ovlddaciho panelu a Gchytd.

Nejprve pfipojte napajeci kabel k spotiebici, a teprve poté do elektrické sité.

Pro zafizeni, kterd Ize pfipojit do zasuvky: zdsuvka musi byt umisténa v blizkosti zafizeni a musi byt jednoduse pfistupna.

OBSAH BALENi

1. RyZovar

2. Vnitini nadoba
3. Naparovac

4, Sklenéné viko
5. Odmérka

6. Lzice

PRED POUZITIM

Ujistéte se, Ze je napajeci kabel pokazdé odpojen od elektrické sité, pokud vnitini nadoba neni umisténa ve spotfebici, anebo
se spotfebic nepouziva.

Funkci,KEEP WARM” je mozné pouzivat pouze za piedpokladu, Ze je spotiebic zapnuty.

Vlozte vnitini nddobu a lehce otocte doleva a doprava pro lepsi usazeni.

Pokud je vypinac obtizné pfepnout do polohy,COOK", nepouzivejte silu k piepnuti polohy tlacitka. Tento problém nastava,
pokud neni vnitini hrnec spravné vlozen, je pfilis tézky nebo spottebic pravé dovafil.

Umistéte poklici na vnitini hrnec pokazdé, kdy budete pouzivat program pro vareni. Po servirovani mizete poklici polozit zpét
na vnitini hrnec pro zabranéni vysouseni ryze.

Udrzujte dno vnitiniho hrnce a povrch topné desky bez cizich predmétd a necistot, abyste predesli provoznim porucham.



POSTUPY UDRZBY

= Vyjméte vnitini hrnec a poklici a umyjte je v horké mydlové vodé, dbejte na to, abyste obé ¢asti fadné oplachli a poté je osuste
jemnym hadfikem.

Ocistéte vnéjsi stranu spotiebice vihkym hadfikem. Nikdy necistéte Zadnou ¢ast spotiebice abrazivnim cisticem. Pouzijte vihky
hadik nebo houbu s vodou a jemnym mycim prostfedkem na nadobi. Umyjte pouze vnitfni hrnec a poklici. Zddnou ¢ast vafice
neponofujte do vody.

K ¢isténi plotynky pouzijte hrubou stranu myci houbicky, k vylesténi nebo odstranéni zbytku. Poté otfete vihkym hadiikem.
Pred opétovnym pouZzitim nechte zcela vyschnout. Plotynku musite udrZovat ¢istou, aby nedochazelo k Spatnému fungovani
vafice.

Nespravné ¢isténi plotynky mize zpisobit nepfijemny zépach.

Jakékoli zbytky octu nebo soli mohou zplisobit korozi vnitfniho hrnce.

POUZITi

1. Umistéte zafizeni na suché, rovné misto.

2. Pred vafenim ryzi proplachnéte ve vodé pro odstranéni pfebytecného skrobu. Ryze je pfipravena k vareni, jakmile je vytékajici
voda Cistd.

3. Pomoci pfilozené odmérky odmérte pozadované mnozstvi ryze. Napliite odmérku k okraji.

4. Pied vloZenim vnitfni nadoby do zafizeni se ujistéte, Ze je vnéjsi povrch Cisty a suchy. To zajisti dokonaly kontakt mezi vnéjsi
a vnitini nadobou.

5. Pfed vafenim vycistéte spodni ¢ast vnéjsi nddoby a povrch topné desky. Ujistéte se, zda je vnitini nddoba spravné vlozena
do zafizeni, jinak zafizeni nebude spravné fungovat a mohlo by dojit k jeho poskozeni.

6. Priklopte zafizeni poklici.

7. Zastrcte kabel do elektrické zasuvky.

8. Stisknéte hlavni tlacitko do polohy ,ON".

9. Po dokonceni vafeni se aktivuje funkce udrzovani teploty a rozsviti se kontrolka ,WARM".

Poznamka: Zafizeni je vybaveno bezpecnostni pojistkou, kterd v piipadé prehfati prerusi napajeni topného télesa a po jeho
ochlazeni jej znovu zapne.

TIP: Bézny pomér ryZe a vody je 1 dil ryze na 1,0/1,2/1,5 dilG vody. Zalezi viak na druhu ryZe. Pfizp(isobte prosim mnozstvi vody
navodu na pfipravu ryze na baleni.

Pfed vafenim piidejte stl a kofeni a upravte chut podle svych preferenci.
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1. Uvedeny symbol & na vyrobku nebo v privodni dokumentaci
znamena, Ze pouzité elektrické nebo elektronické vyrobky nesmi byt
likvidovany spolecné s komunalnim odpadem. Za tcelem spravné
likvidace vyrobku jej odevzdejte na uréenych sbérnych mistech,

kde budou piijata zdarma. Spravnou likvidaci tohoto produktu
pomdizete zachovat cenné piirodni zdroje a napomahéte prevenci
potencidlnich negativnich dopadti na Zivotni prostiedi a lidské
zdravi, coz by mohly byt diisledky nespravné likvidace odpadd.
sbérného mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu
mohou byt v souladu s ndrodnimi predpisy udéleny pokuty.

Informace pro uzivatele k likvidaci elektrickych

a elektronickych zafizeni (firemni a podnikové pouZiti): Pro
spravnou likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni si vyzadejte
podrobné informace u Vaseho prodejce nebo dodavatele.

Informace pro uzivatele k likvidaci elektrickych

a elektronickych zafizeni v ostatnich zemich mimo Evropskou
unii: VySe uvedeny symbol H je platny pouze v zemich Evropské
unie. Pro spravnou likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni

si vyzadejte podrobné informace u Vasich tfadli nebo prodejce
zafizeni. VSe vyjadfuje symbol pfeskrtnutého kontejneru na vyrobku,
obalu nebo tisténych materidlech.

2. Zaru¢ni opravy zafizeni uplatiujte u svého prodejce. V pripadé
technickych problémi a dotaz(l kontaktujte svého prodejce, ktery
Vas bude informovat o dalsim postupu. Dodrzujte pravidla pro praci
s elektrickymi zafizenimi. UZivatel neni oprdvnén rozebirat zafizeni
ani vyménovat zadnou jeho soucast. Pfi otevieni nebo odstranéni
krytd hrozi riziko Urazu elektrickym proudem. Pfi nesprévném
sestaveni zafizeni a jeho opétovném zapojeni se rovnéz vystavujete
riziku trazu elektrickym proudem.

Zaruéni lhata je na produkty 24 mésict, pokud neni stanoveno
jinak. Zaruka se nevztahuje na poskozeni zpiisobené nestandardnim
pouzivanim, mechanickym poskozenim, vystavenim agresivnim
podminkém, zachdzenim v rozporu s manualem a béznym
opotiebenim. Zaru¢ni doba na baterii je 24 mésic(, na jeji kapacitu 6
mésicd. Vice informaci ohledné zéruky naleznete na
www.elemé.com/warranty

Vyrobce, dovozce ani distributor nenesou zadnou odpovédnost

za jakékoli $kody zpisobené montazi nebo nespravnym uzivanim
produktu.

EU PROHLASENi 0 SHODE

Spolecnost elem6 s.r.o. timto prohlasuje, Ze zafizeni Lauben Rice
Cooker 600BC je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dal$imi
pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/30/EU a 2014/35/EU.
Vsechny produkty Lauben jsou urc¢eny pro prodej bez omezeni

v Némecku, Ceské republice, Slovensku, Polsku, Madarsku a v dalsich
&lenskych zemich EU. Uplné prohlaseni o shodé Ize stéhnout z webu
www.lauben.com/support/doc

DOVOZCE DO EU

elem6 s.r.0., Braskovskd 308/15, 16100 Praha 6, Ceska republika
www.lauben.com

VYROBCE
TIGMON GmbH, YorkstraBe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Tiskové chyby a zmény v manualu jsou vyhrazeny.

CEEZ LY



Lauben Rice Cooker 600BC - Pouzivatel'sky manual

SPECIFIKACIA A VLASTNOSTI

Model ¢islo LBNRC600BC
Menovité napéatie 220-240V, 50/60 Hz
Menovity vykon 300W

Kapacita 06L

BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITiM SPOTREBICA SI PROSIM PRECITAJTE VSETKY POKYNY. TENTO NAVOD S|
USCHOVAJTE PRE DALSIU POTREBU.

TENTO SPOTREBIC JE URCENY LEN PRE POUZiVANIE V DOMACNOSTI.

Nedovolte detom alebo neopravnenym osobam, aby so spotrebicom manipulovali. Uchovéavajte ho mimo ich dosah.
Pri pouzivani spotrebica v blizkosti deti budte obzvlast opatrni.
Nepouzivajte spotrebic ako hracku.
Obal obsahuje malé ¢asti, ktoré mozu byt nebezpecné pre deti. Vyrobok uchovévajte mimo dosah deti. Sacky a ich sucasti
predstavuju nebezpecenstvo udusenia.
Nenechavajte napajaci kabel volne visiet cez okraj pracovnej dosky.
Nepouzivajte spotrebic vonku alebo na vihkom povrchu, existuje nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.
Nepouzivajte iné prislusenstvo, nez aké odporuca vyrobca.
Nepouzivajte spotrebic s poskodenym kéblom alebo zastrckou. Ihned ho nechajte opravit v autorizovanom servise.
Uchovévaijte spotrebic v dostato¢nej vzdialenosti od zdrojov tepla, ako st radiatory, riry a iné zariadenia produkujdce teplo.
Nevystavujte ho priamemu sine¢nému Ziareniu.
Nedotykajte sa spotrebi¢a mokrymi rukami.
m Priinstaldcii prislusenstva, Cisteni a udrzbe alebo v pripade nespravneho fungovania, vypnite spotrebic a odpojte ho od
elektrickej zasuvky.
Nezapinajte spotrebic, pokial prislusenstvo nie je spravne pripevnené a v spotrebici nie su ziadne potraviny.
Spotrebic je vhodny len pre pouZitie v domacnosti a nie je uréeny pre komer¢né pouZitie.
Neponarajte napajaci kabel, zastr¢ku alebo spotrebic do vody, ¢i akejkolvek inej tekutiny.
Pravidelne kontrolujte, ¢i na spotrebici a napajacom kabli nie st viditelné znamky poskodenia. Nikdy nezapinajte poskodeny
spotrebic.
Pred ¢istenim a po pouZziti vypnite spotrebi¢, odpojte ho z elektrickej siete a nechajte ho vychladnat.
m Nevykondvajte sami opravy spotrebica. Kontaktujte autorizovany servis.
m Tento spotrebi¢ moézu pouzivat osoby s obmedzenymi telesnymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a znalosti, len pod dohladom alebo po tom, ¢o boli pouceni o bezpe¢nom pouzivani spotrebica
a pochopili suvisiace rizika. Nenechévajte deti, aby sa hrali so spotrebi¢om.
m Tento spotrebi¢ nie je mozné ovladat prostrednictvom externého casovaca, alebo akejkolvek inej stcasti, ktora spotrebic
automaticky zapina, pretoze existuje nebezpecenstvo vzniku poZziaru v pripade, Ze je vo chvili zapnutia spotrebi¢ zakryty alebo
nespravne umiestneny.
Nepouzivajte spotrebic inym sposobom, nez ako je popisané v tomto navode.
Pred prvym pouzitim spotrebica odstrarite vietky obaly a reklamné materialy.
Uistite sa, ¢i sietové napatie odpoveda hodnotdm na stitku spotrebica.
Neponechavajte spotrebi¢ bez dozoru, pokial je v prevadzke alebo je pripojeny k elektrickej sieti.
Spotrebi¢ umiestriujte len na stabilny povrch odolny proti teplu v dostato¢nej vzdialenosti od inych zdrojov tepla.
Budte opatrni pri manipuldcii so spotrebi¢om, ak obsahuje hortce potraviny alebo vodu.
Nedotykajte sa horiceho povrchu. Pouzivajte tchyty a tlacidla.
Pokial spotrebic¢ nepouzivate, odpojte ho z elektrickej siete.
Budte opatrni pri otvarani veka spotrebica, aby nedoslo k obareniu.
Dodrzujte bezpecnu vzdialenost spotrebica od horlavych materidlov, ako je ndbytok, zaclony, prikryvky, papier, oblecenie, atd.
Pri odpéjani jednotky z elektrické siete nikdy netahajte za kabel. Podrzte zastrcku a vytiahnutim ju odpojte.
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Pri pouzivani spotrebica zaistite vhodné vetranie.

Na spotrebic¢ nepokladajte Ziadne predmety.

Davajte pozor, aby vam spotrebi¢ nespadol a nevystavujte ho velkym narazom.

Na produkt sa vztahuje dvojrocnd zaruka, v pripade, Ze nie je uvedené inak. Zaruka sa nevztahuje na poskodenie spésobené
nestandardnym pouzivanim, mechanické poskodenie, vystavenie extrémnym podmienkam alebo jednanie v rozpore

s odporuceniami v navode, rovnako ako na poskodenie v dosledku bezného opotrebenia.

Vyrobca, dovozca ani predajca nepreberajui zodpovednost za akékolvek poskodenie sposobené nespravnym zostavenim alebo
pouzivanim produktu.

Uistite sa, Ze sa kazda osoba pouzivajlica tento spotrebi¢ zoznamila s tymto manualom.

Nespravne pouzivanie a nedodrzania bezpecnostnych pokynov méze viest k nespravnemu fungovaniu, zraneniam, ¢i $kode
na majetku alebo Zivotoch.

Deti nedokézu spravne posudit rizikd spojené s pouzivanim domécich spotrebicov, nesmu preto spotrebice pouzivat bez
dozoru.

Uistite sa, Ze privodny kabel nie je zaseknuty medzi platnicky a nijak sa ich ani nedotyka.

Povrchy sa v priebehu prevadzky mozu velmi zahriat, dotykajte sa vyhradne drzadla, ovladacieho panela a tchytov.

Najprv pripojte napéjaci kdbel ku spotrebicu a az potom do elektrickej siete.

Pre zariadenia, ktoré je mozné pripojit do zasuvky: zasuvka musi byt umiestnena v blizkosti zariadenia a musi byt jednoducho
pristupna.

OBSAH BALENIA

1. RyZovar
2.Vnutorna nadoba
3. Naparovac

4. Sklené veko

5. Odmerka
6.LyZica

PRED POUZITIM

Uistite sa, Ze je napajaci kdbel vzdy odpojeny od elektrickej siete, pokial vnitorna nadoba nie je umiestnena v spotrebici, alebo
sa spotrebi¢ nepouziva.

Funkciu,KEEP WARM" je mozné pouzivat iba za predpokladu, Ze je spotrebic¢ zapnuty.

Vlozte vnutornud nadobu a zlahka otocte dolava a doprava pre lepsi usadenie.

Pokial je vypinac tazké prepnut do polohy,COOK", nepouzivajte ku prepnutiu polohy tlacidla silu. Tento problém nastéva,
pokial nie je vnutorny hrniec spravne vlozeny, je prilis tazky alebo spotrebi¢ prave dovaril.



= Umiestnite pokrievku na vnutorny hrniec vzdy, ked budete pouzivat program pre varenie. Po servirovani mézete pokrievku
poloZit spat na vnutorny hrniec pre zabranenie vysychaniu ryze.

m UdrZujte dno vnutorného hrnca a povrch vyhrevnej dosky bez cudzich predmetov a necistot, aby ste predisli prevadzkovy
poruchdm.

POSTUPY UDRZBY

m Vyberte vnitorny hrniec a pokrievku a umyte ich v teplej mydlovej vode. Dbajte na to, aby ste obe casti poriadne oplachli
a potom ich osuste jemnou handrickou.

m Ocistite vonkajsiu stranu spotrebic¢a vihkou handrickou. Nikdy necistite Ziadnu ¢ast spotrebica abrazivnym cisticom. Pouzite
vlhkd handri¢ku alebo hubku s vodou a jemnym ¢istiacim prostriedkom na riad. Umyte iba vnitorny hrniec a pokrievku.
Ziadnu ¢ast vari¢a neponérajte do vody.

m Ku ¢isteniu platni¢ky pouZzite hrubsiu stranu cistiacej hubky, pre vylestenie alebo odstranenie zbytkov. Potom otrite vihkou
handri¢kou. Pred opatovnym pouzitim nechajte tplne vyschnut. Platnicku musite udrziavat Cistt, aby nedochadzalo ku
chybnému fungovaniu vari¢a.

m Nespravne cistenie platnicky moze sposobit neprijemny zapach.

m Akékolvek zbytky octu alebo soli mézu sposobit koréziu vnatorného hrnca.

POUZITIE

1. Umiestnite zariadenie na suché, rovné miesto.

2. Pred varenim ryzu preplachnite vo vode pre odstranenie prebyto¢ného $krobu. Ryza je pripravena na varenie, hned'ako je
vytekajuca voda Cista.

3. Pomocou priloZenej odmerky odmerajte pozadované mnozstvo ryze. Napliite odmerku po okraj.

4. Pred vlozenim vnutornej nddoby do zariadenia sa uistite, Ze je vonkajsi povrch cisty a suchy. To zaisti dokonaly kontakt medzi
vonkajsou a vnutornou nadobou.

5. Pred varenim vycistite spodnu ¢ast vonkajsej nadoby a povrch vyhrevnej dosky. Uistite sa, Ze je vnutorna nadoba spravne
vloZend do zariadenia, inak zariadenie nebude spravne fungovat a mohlo by dojst k jeho poskodeniu.

6. Prikryte zariadenie pokrievkou.

7. Zastrcte kabel do elektrickej zasuvky.

8. Stlacte hlavné tlacidlo do polohy,ON".

9. Po dokonceni varenia sa aktivuje funkcia udrzovania teploty a rozsvieti sa kontrolka, WARM".

Poznamka: Zariadenie je vybavené bezpecnostnou poistkou, ktord v pripade prehriatia prerusi napajanie vyhrevného telesa a po
jeho ochladeni ho znovu zapne.

TIP: Bezny pomer ryZe a vody je 1 diel ryZe na 1,0/1,2/1,5 dielu vody. Zlezi viak na druhu ryZe. Prispdsobte prosim mnoZstvo vody
navodu na pripravu ryZe na baleni.

Pred varenim pridajte sol a korenie a upravte chut podla svojich preferencii.
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1. Uvedeny symbol & na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentdcii
zZnamena, Ze pouzité elektrické alebo elektronické vyrobky sa
nesmd likvidovat spolu s komundlnym odpadom. Z dévodu
spravnej likvidacie vyrobku ho odovzdajte na ur¢enych zvernych
miestach, kde ich prevezmu bez akychkolvek poplatkov. Spravnou
likvidaciou tohoto vyrobku pomézete chranit cenné prirodné

zdroje a podporujete prevenciu potenciondlnych negativnych
dopadov na Zivotné prostredie a na zdravie ¢loveka, ktoré by mohla
sposobit nespravna likvidécia takéhoto odpadu. Dalsie podrobnosti
s tym suvisiace si vyZiadajte na miestnom urade alebo v mieste
odpadu, vdm v sulade so Statnymi predpismi hrozi udelenie pokuty.
Informacie pre uzivatelov, tykajtce sa likvidacie elektrickych

a elektronickych zariadeni (urcenych pre firmy a spoloénosti):
Za ucelom spravnej likvidacie elektrickych a elektronickych zariadeni
si vyziadajte podrobné informacie od svojho predajcu alebo
dodavatela.

Informacie pre spotrebitelov, na likvidaciu elektrickych

a elektronickych zariadeni, v inych krajinach, ktoré nie st
¢&lenmi EU: Za tcelom spravnej likvidacie elektrickych

a elektronickych zariadeni si vyZiadajte podrobné informécie na
prislosnom trade alebo su svojho predajcu takychto zariaden.
Vietko je vyjadrené symbolom & pre¢iarknutého kontajnera na
vyrobku, obale alebo v tlacovych materidloch.

2. Zarucné opravy zariadenia uplatriujte u svojho predajcu. V pripade
technickych problémov a otézok kontaktujte svojho predajcu,

ktory Vés bude informovat o dalSom postupe. Dodrzujte pravidla

pre pracu s elektrickymi zariadeniami. Uzivatel nie je opravneny
rozoberat zariadenie ani vymienat Ziadnu jeho sucast. Pri otvoreni
alebo odstraneni krytov hrozi riziko trazu elektrickym prddom. Pri
nespravnom zostaveni zariadenia a jeho opatovnom zapojeni sa tiez
vystavujete riziku Grazu elektrickym pridom.

Zarucna lehota je na produkty 24 mesiacov, pokial nie je
stanovené inak. Zaruka sa nevztahuje na poskodenie sposobené
nestandardnym pouzivanim, mechanickym poskodenim,
vystavenim agresivnym podmienkam, zachadzanim v rozpore

s manudlom a beznym opotrebovanim. Zaru¢na doba pre batériu
je 24 mesiacov, na jej kapacitu 6 mesiacov. Viac informacii ohladom
zéruky najdete na www.elem6.com/warranty

Vyrobca, dovozca ani distribitor nenesu ziadnu zodpovednost
za akékolvek skody sposobené montazou alebo nespravnym
pouzivanim produktu.

VYHLASENIE 0 ZHODE EU

Spolo¢nost elemé6 s.r.o. tymto prehlasuje, Ze zariadenie Lauben Rice
Cooker 600BC je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a dal3imi
prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/30/EU a 2014/35/

EU. Vietky produkty Lauben st urcené na predaj bez obmedzeni

v Nemecku, Ceskej republike, Slovensku, Polsku, Madarsku

a v dalsich ¢lenskych krajindch EU. Uplné prehlasenie o zhode je
mozné stiahnut z webu www.lauben.com/support/doc

DOVOZCA DO EU

elem6 s.r.0., Braskovska 308/15, 16100 Praha 6, Ceska republika
www.lauben.com

VYROBCA
TIGMON GmbH, YorkstraBe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Chyby tlace azmeny v navode na pouzitie su vyhradené.
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Lauben Rice Cooker 600BC - Instrukcja obstugi

SPECYFIKACJE | FUNKCJE

Model numer LBNRC600BC
Napiecie znamionowe 220-240V, 50/60 Hz
Moc znamionowa 300W

Pojemnos¢ 06L

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

PRZED UZYCIEM URZADZENIA ZAPOZNAJ SIE ZE WSZYSTKIMI WSKAZOWKAMI. ZACHOWA)J TE
INSTRUKCJE DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZLOSCI.

TO URZADZENIE JEST PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

Nie pozwalaj dzieciom ani osobom nieupowaznionym na obstuge urzadzenia. Przechowuj urzadzenie poza ich zasiegiem.

Zachowaj szczeg6lna ostroznos¢ podczas uzywania urzadzenia w poblizu dzieci.

Nie uzywaj urzadzenia jako zabawki.

Opakowanie zawiera mate elementy, ktére moga by¢ niebezpieczne dla dzieci. Produkt przechowuj poza zasiegiem dzieci.

Worki i ich czesci stanowia zagrozenie uduszenia.

Nie pozwdl, aby przewdéd zasilajacy zwisat luzno na krawedzi ptyty.

Nie uzywaj urzadzenia na zewnatrz lub na wilgotnej powierzchni, istnieje ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Nie uzywaj akcesoriéw innych niz zalecane przez producenta.

Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem lub wtyczka. Natychmiast przekaz do naprawy do punktu serwisowego.

Urzadzenie nalezy trzymac z dala od Zrédet ciepta, takich jak kaloryfery, piekarniki i inne urzadzenia wytwarzajace ciepto. Nie

wystawiaj go na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Nie dotykaj urzadzenia mokrymi rekami.

m Podczas montazu akcesoriéw, czyszczenia i konserwacji lub w przypadku awarii nalezy wytaczy¢ urzadzenie i wyja¢ wtyczke

z gniazdka.

Nie wiaczaj urzadzenia, jesli akcesoria nie sa prawidtowo zamocowane, a w urzadzeniu nie ma zywnosci.

Urzadzenie nadaje sie wytacznie do uzytku domowego, nie jest przeznaczone do uzytku komercyjnego.

Nie zanurzaj przewodu zasilajgcego, wtyczki ani urzadzenia w wodzie ani innym ptynie.

Regularnie sprawdzaj urzadzenie i przewod zasilajacy, czy nie wykazuja oznak uszkodzen. Nigdy nie wiaczaj uszkodzonego

urzadzenia.

Przed czyszczeniem i po uzyciu wytacz urzadzenie, wyjmij wtyczke z gniazdka i pozwdél mu ostygnac.

m Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie. Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem.

= Niniejsze urzadzenie moga uzywac osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub osoby
nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy wytacznie pod nadzorem lub po pouczeniu w zakresie bezpiecznego korzystania z
urzadzenia i zrozumieniu zwigzanych z tym zagrozen. Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

m To urzadzenie nie moze by¢ obstugiwane za pomoca zewnetrznego timera, pilota zdalnego sterowania ani zadnego innego

elementu, ktéry wiacza urzadzenie automatycznie, poniewaz istnieje ryzyko pozaru, jesli urzadzenie jest przykryte lub

niewtasciwie ustawione w momencie wiaczenia.

Nie uzywaj urzadzenia w inny sposéb niz opisany w niniejszej instrukcji.

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy usunac¢ wszelkie opakowania i materiaty reklamowe.

Upewnij sie, Ze napiecie sieciowe odpowiada warto$ciom podanym na tabliczce znamionowej urzadzenia.

Nie pozostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest wtaczone lub podtaczone do sieci elektryczne;.

Urzadzenie nalezy umieszcza¢ wytgcznie na stabilnej, odpornej na ciepto powierzchni w wystarczajacej odlegtosci od innych

zrédet ciepta.

Zachowaj ostroznos$¢ podczas obstugi urzadzenia, jesli zawiera ono gorace potrawy lub wode.

Nie dotykaj goracej powierzchni. Korzystaj z uchwytéw i przyciskow.

Odtacz urzadzenie od sieci elektrycznej, gdy nie jest uzywane.

Zachowaj ostrozno$¢ podczas otwierania pokrywy urzadzenia, aby unikna¢ poparzenia.

Zachowaj bezpieczng odlegtos¢ miedzy urzadzeniem a materiatami tatwopalnymi, takimi jak meble, zastony, koce, papier,

odziez itp.
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Podczas odtaczania urzadzenia od sieci nigdy nie ciagnij za kabel. Przytrzymaj wtyczke i pociagnij, aby ja wytaczyé.

Podczas uzywania urzadzenia nalezy zapewni¢ odpowiednia wentylacje.

Nie umieszczaj zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

Uwazaj, aby nie upuscic¢ urzadzenia ani nie narazac go na silne wstrzasy.

Produkt objety jest dwuletnia gwarancja, chyba ze okreslono inaczej. Gwarancja nie obejmuje uszkodzer spowodowanych
niestandardowym uzywaniem, uszkodzer mechanicznych, narazenia na ekstremalne warunki lub dziatania sprzeczne

z zaleceniami w instrukgji, a takze uszkodzen powstatych w wyniku normalnego zuzycia.

Producent, importer lub sprzedawca nie ponosza odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody spowodowane nieprawidtowym
montazem lub uzytkowaniem produktu.

Upewnij sig, ze kazda osoba korzystajaca z tego urzadzenia zapoznata sie z niniejsza instrukgja.

Niewfasciwe uzytkowanie i nieprzestrzeganie wskazéwek bezpieczenstwa moze prowadzi¢ do nieprawidfowego dziatania,
obrazen lub szkéd materialnych i zyciowych.

Dzieci nie potrafiag wtasciwie oceni¢ zagrozen zwiazanych z korzystaniem ze sprzetu AGD, dlatego nie moga korzystac z nich
bez nadzoru.

Upewnij sig, ze przewod zasilajacy nie znajduje sie miedzy ptytami i nie dotyka ich w zaden sposéb.

Podczas pracy powierzchnie moga by¢ bardzo gorace, nalezy dotykac tylko raczki, panelu sterowania i uchwytéw.

Najpierw podfacz przewdd zasilajacy do urzadzenia, a nastepnie do sieci elektrycznej.

W przypadku urzadzen, ktére mozna podtaczy¢ do gniazdka: gniazdko musi znajdowac sie blisko urzadzenia i by¢ tatwo
dostepne.

ZAWARTOSC ZESTAWU

1. Ryzowar

2. Pojemnik wewnetrzny
3. Zaparzacz

4. Szklana pokrywka

5. Miarka

6.tyzka

PRZED UZYCIEM

Upewnij sig, ze przewod zasilajacy jest zawsze odfaczony od sieci elektrycznej, gdy pojemnik wewnetrzny nie znajduje sie

w urzadzeniu lub urzadzenie nie jest uzywane.

Funkcji,,KEEP WARM” mozna uzywac tylko wtedy, gdy urzadzenie jest wiaczone.

Wtz wewnetrzny pojemnik i przekre¢ go lekko w lewo i w prawo, aby uzyskac lepsze dopasowanie.

Jesli trudno jest przekrecic przefacznik do pozycji,COOK’, nie uzywaj sity do zmiany pozycji przycisku. Ten problem wystepuije,
gdy garnek wewnetrzny nie jest prawidtowo wtozony, jest zbyt ciezki lub urzadzenie wtasnie zakorczyto gotowanie.



m Za kazdym razem, gdy uzywasz programu gotowania, natdz pokrywke na garnek wewnetrzny. Po podaniu mozesz ponownie
natozy¢ pokrywke na garnek wewnetrzny, aby zapobiec wysychaniu ryzu.

= Utrzymuj dno garnka wewnetrznego i powierzchnie ptyty grzejnej wolne od ciat obcych i brudu, aby zapobiec usterkom
w pracy.

PROCEDURY KONSERWACJI

m Wyjmij wewnetrzny garnek i pokrywke oraz umyj je w goracej wodzie z detergentem, dokfadnie wyptucz obie czesci, a
nastepnie osusz miekka szmatka.

m Wyczysc urzadzenie z zewnatrz wilgotna Sciereczka. Nigdy nie czysci¢ zadnej czesci urzadzenia za pomocg $ciernego srodka
czyszczacego. Uzyj wilgotnej szmatki lub gabki z wodg i tagodnym $rodkiem do mycia naczyi. Zmywaj tylko wewnetrzny
garnek i pokrywke. Nie zanurzaj zadnej czesci urzadzenia w wodzie.

m Do czyszczenia plyty, wypolerowania lub usuniecia pozostatosci uzyj szorstkiej strony gabki. Nastepnie wytrzyj wilgotna
szmatka. Przed ponownym uzyciem pozostawic do catkowitego wyschniecia. Nalezy utrzymywac ptyte grzewcza w czystosci,
aby zapobiec nieprawidtowemu dziataniu urzadzenia.

m Niewtasciwe czyszczenie ptyty moze powodowac nieprzyjemny zapach.

m Resztki octu lub soli moga spowodowac korozje wewnetrznego garnka.

UZYTKOWANIE

1. Umies$¢ urzadzenie na suchej, rownej powierzchni.

2. Przed gotowaniem wyptucz ryz w wodzie, aby usuna¢ nadmiar skrobi. Ryz jest przygotowany do gotowania, gdy tylko
$ciekajaca woda bedzie czysta.

3. Za pomoca dofaczonej miarki odmierz wymagana ilo$¢ ryzu. Napetnij miarke do krawedzi.

4. Przed wtozeniem pojemnika wewnetrznego do urzadzenia upewnij sig, ze powierzchnia zewnetrzna jest czysta i sucha.
Zapewnia to doskonaty kontakt miedzy pojemnikiem zewnetrznym i wewnetrznym.

5. Przed gotowaniem oczy$¢ dno zewnetrznego pojemnika i powierzchnie ptyty grzejnej. Upewnij sig, ze pojemnik wewnetrzny
jest prawidtowo wtozony do urzadzenia, w przeciwnym razie urzadzenie nie bedzie dziata¢ prawidtowo i moze ulec
uszkodzeniu.

6. Zamknij urzadzenie pokrywa.

7. Podtacz kabel do gniazdka elektrycznego.

8. Naci$nij gtéwny przycisk do potozenia,ON".

9. Po zakoriczeniu gotowania aktywowana jest funkcja utrzymywania ciepta i zapala sie kontrolka ,WARM".

Uwaga: Urzadzenie wyposazone jest w bezpiecznik, ktéry w przypadku przegrzania przerywa zasilanie grzatki i wacza ja ponownie
po ostygnieciu.

WSKAZOWKI: Normalny stosunek ryzu do wody to 1 cze$¢ ryzu na 1,0/1,2/1,5 czesci wody. Zalezy jednak od rodzaju ryzu. Prosze
dostosowac ilo$¢ wody wg instrukgji przygotowania ryzu na opakowaniu.

Przed gotowaniem dodaj sol i przyprawy i dostosuj smak do swoich upodoban.
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1. Symbol & umieszczony na wyrobie albo w dokumentadji
przewodniej oznacza, ze zuzyte wyroby elektryczne albo
elektroniczne nie moga by¢ likwidowane razem z odpadami
komunalnymi. W celu przeprowadzenia poprawnej likwidacji
wyrobu nalezy go odda¢ w ustalonych punktach zbiorczych,

w ktorych zostanie bezpfatnie przyjety. Poprawna likwidacja

tego produktu pomagamy zachowac Zrédta cennych surowcéw
naturalnych i zapobiegamy potencjalnym negatywnym wptywom
na srodowisko naturalne i zdrowie ludzi, ktére moga by¢ skutkiem
niewtasciwej likwidacji odpadéw. Dalsze szczegdty mozna uzyskac
w lokalnych urzedach albo w najblizszym miejscu gromadzenia
odpaddw. Przy wadliwej likwidacji odpadéw tego rodzaju, zgodnie
z przepisami krajowymi, grozi niebezpieczeristwo natozenia
mandatu karnego.

Informacja dla uzytkownika o likwidacji urzadzen
elektrycznych i elektronicznych (stosowanych dla potrzeb
firmowych i zaktadowych): O szczegétowe informacje dotyczace
likwidacji urzadzen elektrycznych i elektronicznych zwracamy sie
do ich producenta albo do dostawcy.

Informacja dla uzytkownika o likwidacji urzadzen
elektrycznych i elektronicznych w krajach spoza Unii
Europejskiej: Wyzej wymieniony symbol & obowiazuje tylko

w krajach Unii Europejskiej. Aby poprawnie likwidowac urzadzenia
elektryczne i elektroniczne, zwracamy sie o szczegotowe informacje
do swoich lokalnych urzedéw albo do sprzedawcy urzadzenia.
Najlepiej sygnalizuje to symbol przekreslonego kontenera na
wyrobie, opakowaniu albo w zataczonych, wydrukowanych
materiatach.

2. Naprawy gwarancyjne urzgdzenia zgtasza¢ u swojego sprzedawcy.
W przypadku probleméw technicznych i pytar skontaktowac sie

ze sprzedawcg, ktory poinformuije o dalszych krokach. Przestrzegac¢
zasad pracy ze sprzetem elektrycznym. Uzytkownik nie jest
upowazniony do demontazu urzadzenia lub wymiany jakichkolwiek
jego elementow. W wyniku otwarcia lub zdjecia pokryw istnieje
ryzyko porazenia pragdem elektrycznym. Istnieje réwniez ryzyko

porazenia pradem, jesli urzadzenie zostanie nieprawidtowo
zmontowane i ponownie podtaczone.

Okres gwarancji na produkty wynosi 24 miesiace, o ile nie ustalono
inaczej. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeri spowodowanych
niestandardowym uzytkowaniem, uszkodzers mechanicznych,
narazenia na dziafanie agresywnych warunkéw, obchodzenia sie
niezgodnie z instrukcja oraz normalnego zuzycia. Okres gwarancji
na akumulator wynosi 24 miesiace, na jego pojemnosc 6 miesiecy.
Wiecej informacji dotyczacych gwarandji znajdziesz na
www.elem6.com/warranty

Producent, importer lub dystrybutor nie ponosi odpowiedzialnosci
za jakiekolwiek szkody spowodowane montazem lub niewtasciwym
uzytkowaniem produktu.

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Firma elemé s.r.0. niniejszym deklaruje, ze urzadzenie Lauben Rice
Cooker 600BC z podstawowymi wymogami i innymi odpowiednimi
przepisami dyrektywy 2014/30/UE i 2014/35/UE. Wszystkie
produkty Lauben sa przeznaczone do sprzedazy bez ograniczenia

w Niemczech, Czechach, na Stowadji, w Polsce, na Wegrzech i innych
krajach cztonkowskich UE. Petna deklaracje zgodnos$ci mozna pobrac
zinternetu www.lauben.com/support/doc

IMPORTER DO EU

elemé6 s.r.o., Braskovské 308/15, 16100 Praha 6, Republika Czeska
www.lauben.com

PRODUCENT
TIGMON GmbH, YorkstraBe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Btedy w druku i zmiany w instrukgji sg zastrzezone.
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Lauben Rice Cooker 600BC - Hasznalati utmutato

MSZAKI PARAMETEREK ES TULAJDONSAGOK

Modellszam LBNRC600BC
Névleges fesziiltség 220-240V, 50/60 Hz
Névleges teljesitmény 300W

Kapacitas 06L

BIZTONSAGI UTASITASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST. A KESOBBI UJRAOLVASAS
ERDEKEBEN ORIZZE MEG A HASZNALATI UTASITAST.

A FOGYASZTO KIZAROLAG OTTHONI HASZNALATRA ALKALMAS.

Ne engedje, hogy gyermekek vagy illetéktelen személyek hasznéljék a késziiléket. Tartsa tavol Sket.

Ha a késziiléket gyermekek kozelében kivanja hasznalni, fokozottan koriiltekinten jarjon el.

Soha ne hasznélja a késziiléket jatékként.

A csomagolas a gyermekek szamara veszélyes apré részeket tartalmaz. A termék gyermekek kezébe nem keriilhet. A tasakok és
azok egyes részei fulladésveszélyt jelentenek.

Soha ne hagyja, hogy a tadpkéabel szabadon lelégjon a munkalap szélénél.

Soha ne hasznélja a késziiléket szabadban vagy nedves feliileten, mert fennall az dramiités veszélye.

Soha ne hasznéljon mds, mint a gyartd altal ajanlott tartozékokat.

Ne hasznalja a késziiléket sériilt kabellel vagy csatlakozédugdval. Azonnal javittassa meg hivatalos szervizben.

A késziiléket mindig tartsa héforrasoktdl, példaul radiatoroktdl, siitéktél és mas hétermeld berendezésektdl tavol. Ne tegye ki
kézvetlen napsugarak hatasanak.

Soha ne érintse meg a fogyasztdt nedves kézzel.

m Tartozékok felszerelésekor, tisztitasakor és karbantartasakor, vagy hibas miikddés esetén mindig kapcsolja ki a késziiléket, és
huzza ki az elektromos csatlakozdaljzatbdl.

Soha ne kapcsolja be a késziiléket, ha a feltét nincs megfeleléen régzitve, és nincs étel a késziilékben.

A késziilék kizardlag héaztartasi, és nem uzleti céld felhasznalasra alkalmas.

Soha ne meritse a tapkabelt, a csatlakozo6t vagy a késziiléket vizbe vagy més folyadékba.

Rendszeresen ellendrizze le, hogy nem mutatja-e sériilés jelét a késziilék vagy a tdpkabel. Ha sériilt a késziilék, ne kapcsolja be.
Tisztitas el6tt és hasznalat utén kapcsolja ki a késziiléket, hizza ki a konnektorbdl, és hagyja lehilni.

Soha ne prébalja meg sajat maga megjavitani a késziiléket. Vegye fel a kapcsolatot szakszervizzel.

A késziiléket korlatozott testi, érzékszervi vagy szellemi képességli, vagy tapasztalatlan és megfelel6 ismeretekkel nem
rendelkezé személyek hasznélhatjék kizardlag feliigyelet mellett, vagy a késziilék biztonsagos hasznalatara vonatkozd
utasitasok attanulmanyozasat kovetéen hasznalhatjak, amennyiben teljes mértékben megértik a kapcsolddé kockazatokat.
Soha ne engedje, hogy gyermekek jétsszanak a készulékkel.

m A késziiléket nem hasznalhato kiilsé id6kapcsoldval, taviranyitoval sem semmilyen olyan mas eszkézzel, amely automatikusan
bekapcsolja a késziiléket, mert ez tlizveszéllyel jarna, ha a késziilék a bekapcsolds pillanatédban le van takarva, vagy nem
megfelel6en van elhelyezve.

Soha ne hasznélja nem rendeltetésszer(ien a késziiléket.

A késziilék els6 hasznalatba vétele el6tt tavolitsa el az sszes csomagoléanyagot és promoéciés anyagot.

Ellendrizze le, hogy a halézati fesziiltség megegyezik-e az adattablan feltintetett értékeknek.

Soha ne hagyja feliigyelet nélkiil a bekapcsolt vagy elektromos hélézathoz csatlakoztatott késziiléket.

A késziiléket minden esetben kizardlag stabil hdallo feliileten, mas héforrasoktol tavol éllitsa fel.

Legyen 6vatos a késziilék kezelésekor, ha az forré ételt vagy vizet tartalmaz.

Ne érjen a forr6 feliilethez! Hasznalja a fogantyukat és a gombokat.

Ha nem hasznélja, hiizza ki a késziiléket a konnektorbol.

A leforrazas elkeriilése érdekében legyen midig 6vatos, amikor felnyitja a késziilék fedelét.

Tartsa be a biztonsagi tavolségot a gyulékony anyagoktdl, példaul butoroktél, fliggonyoktdl, takaroktol, papirtél, ruhazattol
stb.

m A késziilék dramtalanitasahoz soha ne rdngassa a kabelt. A kabelt a dugét megfogva huizza ki a konnektorbdl.
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A késziilék hasznalatakor gondoskodjon megfeleld szell6zésrél.

Ne tegyen semmit a késziilékre.

Vigyézzon, hogy soha ne ejtse le a késziiléket, és ne tegye ki semmilyen erds titéseknek.

Eltérd rendelkezés hianyaban a termékre kétéves garancia vonatkozik. A jotallas nem terjed ki a nem rendeltetésszer(i
hasznalat dltal okozott karokra, a mechanikai sériilésekre, a szélsGséges koriilmények melletti, illetve a hasznélati itmutatoban
feltiintetett ajanlasokkal ellentétes hasznalat okozta karokra, sem a standard kopésra.

A gyarto, importdr vagy elad6 nem vallal felelgsséget a termék nem megfeleld Gsszeszerelése vagy hasznélata altal okozott
kérokért.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziiléket hasznalé minden személy megismerkedett a jelen hasznélati Utmutatoval.

A szakszer(tlen hasznalat és a biztonséagi el6irdsok be nem tartasa meghibasodashoz, sériiléshez, vagyoni karhoz vagy akér
halélhoz is vezethet.

A gyermekek nem képesek megfeleléen felmérni a haztartasi gépek hasznalataval jaré kockdzatokat, ezért felligyelet nélkiil
nem hasznalhatjak a késziilékeket.

El6sz0r a késziilékhez csatlakoztassa a tadpkabelt, majd ezutén a halézathoz.

Konnektorba dughaté eszkozok esetében a konnektornak a késziilék kdzelében és konnyen hozzéférhetének kell lennie.

A CSOMAGOLAS TARTALMA

1. Rizsf6z6
2.Belsé edény
3.G6z616

4, Uvegfedd
5. Mérépohar
6. Kanal

HASZNALAT ELOTT

Ugyeljen arra, hogy a tapkabel mindig ki legyen hizva a h&lézatbdl, amikor a belsé edény nincs a késziilékben, vagy a késziilék
nincs hasznalatban.

A, KEEP WARM funkcid csak akkor hasznélhatd, ha a késziilék be van kapcsolva.

Helyezze be a belsé edény, majd a jobb illeszkedés érdekében kissé forditsa el balra és jobbra.

Ha a kapcsold nehezen kapcsolhatd,,COOK” allasba, ne alkalmazzon erét a gomb poziciéjanak atallitdsahoz. Ez a probléma
akkor jelentkezik, ha a belsé edény nincs megfeleléen behelyezve, tul nehéz, vagy a késziilék éppen befejezte a fézést.

Minden alkalommal, amikor a f6z6programot hasznalja, tegye a fedelet a belsé edényre. Talalds utan visszateheti a fedelet a
belsé edényre, hogy a rizs ne szaradjon ki.



m A mUkodési zavarok megelGzése érdekében tartsa a belsé edény aljat és a flitSlap feliiletét idegen targyaktdl és
szennyezédésektSl mentesen.

KARBANTARTASI ELJARASOK

m Vegye ki a belsé edényt és a fedelet, és mossa ki ket forré szappanos vizben, ligyelve arra, hogy mindkét részt megfeleléen
oblitse le, majd puha ruhdval széritsa meg 6ket.

m Torolje le a késziilék kiils feliiletét nedves torléruhdval. Soha ne tisztitsa a késziilék semelyik részét suroldszerrel. Hasznéljon
nedves ruhat vagy enyhén mosogatdszeres vizes szivacsot. Csak a bels6 edényt és a fedelet mossa el. Soha ne meritse a
késziilék egyik részét sem vizbe.

m A mosogatészivacs durva oldalaval tisztitsa meg a fézélapot, fényesitse vagy tavolitsa el a maradékokat. Ezt kovetden torolje le
benedvesitett torléruhaval. Miel6tt Ujra bekapcsolnd, hagyja teljesen megszaradni késziiléket. A féz6lapot tisztan kell tartania,
hogy megel6zze a f6z6edény meghibasodasat.

m Af6z6lap nem megfeleld tisztitasa kellemetlen szagokhoz vezethet.

m Az ecet- vagy sémaradék korréziét okozhat a belsé edényben.

ALKALMAZAS

1. A késziiléket széraz, vizszintes helyre allitsa.

2. F6zés el6tt a felesleges keményitd eltavolitasa érdekében oblitse at vizzel a rizst. Amint a kifoly6 viz tiszta, a rizs kész a f6zésre.

3. Mérje le a mellékelt mérépohar segitségével a sziikséges rizsmennyiséget. Toltse teli a mérépoharat.

4. Miel6tt a belsé edényt a késziilékbe helyezné, ellendrizze le, hogy a kiilsé feliilete tiszta és szaraz. Ez tokéletes érintkezést
biztosit a kiils6 és a belsé tartalyok kozott.

5. F6zés el6tt tisztitsa meg a kiilsé tartaly aljat és a fiitélap feliiletét. Ellendrizze le, hogy a belsé edény megfeleléen van
behelyezve a késziilékbe, kiilonben nem fog megfeleléen miikddni, és megsériilhet.

6.Takarja le a késziiléket a fed6vel.

7. Csatlakoztassa a tapkabelt a konnektorba.

8. Allitsa a fégombot,,ON” 4llasba.

9. A f6zés befejezését kovetSen aktivalddik a hémérséklet-fenntartoé funkcio, és kigyullad a, WARM” jelzélampa.

Megjegyzés: A késziilék biztonsagi biztositékkal rendelkezik, amely tulmelegedés esetén megszakitja a fiitétest tapellatasat, majd a
leh(ilését kdvetden Ujra bekapcsolja azt.

TIPP: A rizs és a viz standard aranya 1 részrizs 1,0/1,2/1,5 rész viz. Ez azonban a rizs fajtajatdl fligg. A viz mennyiségét a csomagoldson
talalhato rizskészitési utasitasoknak megfeleléen allitsa be.

Fézés el6tt adjon a rizshez sdt, illetve fiiszereket, azaz izesitse a sajat preferencidi szerint.
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1. A terméken X vagy annak kisér dokumentéciojdban feltiintetett
jelzések azt jelentik, hogy az elhasznalédott elektromos és
elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékokkal
egyiitt artalmatlanitani. A helyes likvidlas céljabol adja le azokat az
arra kijelolt hulladékgytijté helyeken, ahol azokat ingyen atveszik.
A termék helyes artalmatlanitasaval értékes természeti

forrdsokat segit megdrizni és megeldzi azok nem megfelelé
artalmatlanitasabdl eredé potencialisan negativ hatdsokat a
kérnyezetre és az emberi egészségre. Tovabbi részleteket kérjen a
helyi dnkorményzattél vagy a legkdzelebbi hulladékgydijté helyen.
Ezen hulladékfajtak nem helyes artalmatlanitasa néhany orszag
el6irasai szerint pénzbirsaggal jarhat.

Informaciokat a felhasznalok szamara az elektromos és
elektronikus eszkozok (vallalati és iizleti h alatra)
eltavolitasarol.: Az elektromos és elektronikus berendezések
megfeleld drtalmatlanitasahoz kérjen részletes informacidkat a
keresked6t6l vagy a szallit6tol.

Informacidkat a felhasznalok szamara az elektromos és
elektronikus eszk6zok hulladékai felhasznalasarol az Eurépai
Unién kiviili mas orszagokban: A fenti szimbélum csak az
Eurépai Uni6 orszagaiban érvényes. Az elektromos és elektronikus
berendezések megfelel6 artalmatlanitasahoz kérjen részletes
informaciékat az Onok hivatalaitdl vagy a berendezés & Eladéjatol.
Ezt az athuzott tartaly szimboluma fejezi ki a terméken,

a csomagoldson vagy a nyomtatott anyagon.

2. A késziilék garancidlis szervizére vonatkozé igényét a késziilék
forgalmazojanél érvényesitse. Miiszaki problémék és nem
egyértelmd informéciok esetén vegye fel a kapcsolatot az eladdval,
és kérjen téle tdjékoztatast a tovabbi eljarasrol. Tartsa be az
elektromos késziilékek hasznalatara vonatkozd szabalyokat. A
felhaszndlé nem jogosult szétszerelni a késztiléket, sem kicserélni
annak barmely alkotéelemét. A burkolat felnyitasaval vagy
eltavolitésaval a felhasznalé dramiités veszélyének teszi ki magat. A
késziilék helytelen 6sszeszerelése, majd Ujbéli dram ala helyezése
esetén a felhasznald szintén aramiités veszélyének teszi ki magat.

A termékekre vonatkozé jotallasi id6 24 hénap, hacsak nem kerdilt
mésként meghatérozasra. A jotéllas nem vonatkozik a nem standard
hasznélat, mechanikus hatésok, agressziv koriilmények, valamint

a hasznalati Gtmutatdval ellentétes hasznalat okozta sériilésekre,
illetve a standard kopasra. Az akkura nyujtott jétallas idétartama 24
hénap, a kapacitasara 6 honap. A garanciaval kapcsolatos tovabbi
informaciokért kérjuk, latogasson el a www.elemé6.com/warranty
oldalra.

Sem a gyartd, sem az importdr, sem a forgalmazé nem felelnek a
termék osszeszerelése vagy helytelen hasznalata okozta karokért.

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Az elem6 s.r.0. cég ezuton kijelenti, hogy a Lauben Rice Cooker
600BC késziilék megfelel a 2014/30/EK, illetve a 2014/35/

EU iranyelvek alapkovetelményeinek és mindent tovabbi
vonatkoz6 rendelkezésének. Minden Lauben termék korlatlanul
forgalmazhaté Németorszagban, a Cseh Koztarsasagban,
Szlovékidban, Lengyelorszagban, Magyarorszagon és az EU tobbi
tagallamaban. A teljes megfeleléségi nyilatkozat letolthetd a
www.lauben.com/support/doc oldalrdl.

IMPORTGR AZ EU-BA

elem6 s.r.o., Braskovskd 308/15, 16100 Praha 6, Cseh Koztarsasag
www.lauben.com

GYARTO
TIGMON GmbH, YorkstraB3e 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Fenntartjuk a nyomtatasi hisbak és a kézikonyv modositasai
lehetéségét.

CEZ LW



Lauben Rice Cooker 600BC - Navodila za uporabo

SPECIFIKACIJE IN ZNACILNOSTI

Model stevilka LBNRC600BC
Nominalna napetost 220-240V, 50/60 Hz
Nominalna mo¢ 300W

Prostornina 06L

VARNOSTNI NAPOTKI SDA - SPLOSNO

PRED UPORABO APARATA PROSIMO, DA TEMELJITO PREBERETE VSE NAPOTKE. SAMA NAVODILA
POSPRAVITE ZA NADALJNJO UPORABO.

TA APARAT JE NAMENJEN SAMO ZA UPORABO V GOSPODINJSTVU.

Ne dovolite otrokom ali nepooblas¢enim osebam, da rokujejo z aparatom. Shranjujte ga izven njihovega dosega.

Ce uporabljate aparat v blizini otrok, bodite e posebej pazljivi.

Aparata ne uporabljajte za igraco.

EmbalaZza vsebuje majhne delce, ki so lahko nevarni za otroke. Izdelek shranjujte izven dosega otrok. Vrecke in drugi sestavni

deli predstavljajo nevarnost za zadusitev.

Ne dovolite, da bi el. napajalni kabel prosto visel preko roba delovne plosce.

Ne uporabljajte aparata zunaj ali na vlazni povrsini, obstaja nevarnost udara z elektri¢nim tokom.

Ne uporabljajte drugih sestavnih delov, kot pa jih priporo¢a proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki ima poskodovan kabel ali vtikalo. Takoj naj ga popravijo v pooblas¢enem servisu.

Aparat shranjujte v zadostni razdalji od virov vrocine, kot so radiatorji, pecice ali pa druge naprave, ki proizvajajo toploto. Ne

izpostavljajte ga direktni son¢ni svetlobi.

Ne dotikajte se aparata z mokrimi rokami.

m Priinstalaciji sestavnih delov, ¢iS¢enju in pri vzdrzevanju ali v primeru nepravilnega delovanja aparat ugasnite in ga izklopite iz
elektri¢ne vticnice.

m Aparata ne prizigajte dokler konkretni sestavni del ni pravilno pritrjen in v aparatu ni nobenih Zivil.

m Aparat je primeren samo za uporabo v gospodinjstvu, ne pa za komercialno uporabo.

m Redno preverjajte ali na aparatu in el. napajalnem kablu ni vidnih znakov poskodb. V nobenem primeru ne prizigajte
poskodovanega aparata.

m Pred ¢is¢enjem in po uporabi ugasnite aparat, ga izklopite iz el. omreZja in pustite, da se ohladi.

m Popravila aparata nikoli ne izvajajte sami. Kontaktirajte pooblascen servis.

m Ta aparat lahko uporabljajo osebe s prilagojenimi telesnimi, umskimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem samo pod nadzorom ali pa potem, ko so bili pouceni glede varne uporabe aparata in so razumeli vsa
morebitna tveganja. Ne dovolite, da bi se otroci igrali z aparatom.

m Tega aparata ni mogoce upravljati preko zunanjega ¢asomerilca, daljinskega upravljalnika ali kakrSnega koli drugega dela, ki

aparat samodejno priziga, saj obstaja nevarnost nastanka pozara tudi v primeru, ko je samo za trenutek prizgan aparat prekrit

ali pa nepravilno namescen.

Aparata ne uporabljajte na drugacen nacin, kot je to opisano v teh navodilih.

Pred prvo uporabo aparata odstranite ves embalazni in reklamni material.

Prepricajte se ali omrezna napetost odgovarja vrednostim na tipski tablici aparata.

Aparat ne sme nikoli delovati brez nadzora, ¢e deluje ali je prikljucen k elektricnemu omreZzju.

Aparat namescajte samo na stabilno povr3ino, ki je odporna proti vrocini in v zadostni razdalji od drugih virov vro¢ine.

Bodite pozorni pri rokovanju z aparatom, ko so v njem vroca Zivila ali voda.

Ne dotikajte se vroce povrsine. Uporabljajte drzalo in tipke.

Ce aparata ne uporabljate, ga izklopite iz elektricnega omreZja.

Ko odpirate pokrov aparata pazite, da ne pride do opeklin.

Upostevajte varno razdaljo aparata od gorljivih aparatov, kot je pohistvo, zavese, pregrinjala, papir, oblacila itd.

Ko enoto izkljucite iz el. omreZja, nikoli ne vlecite za kabel. Vedno podrzite vtikalo in s potegom odklopite.

Pri uporabi aparata zagotovite primerno prezracevanje.
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= Na aparat ne polagajte nobenih predmetov.

Pazite, da vam aparat ne pade, prav tako pa ga ne izpostavljajte prevelikim udarcem.

m lzdelek je predmet dvoletne garancije, ¢e ni navedeno drugace. Garancija se ne nanasa na poskodbe povzrocene zaradi
neobicajne uporabe, mehanskih poskodb, izpostavljenosti agresivnim pogojem ali ravnanju, ki ni v skladu s priporocili
v navodilih, enako kot tudi ne na poskodbe, ki so predmet tekoce obrabe.

m Proizvajalec, uvoznik in prodajalec ne nosijo nobene odgovornosti za kaksne koli Skode povzrocene zaradi nepravilne montaze
ali uporabe izdelka.

m |zklopite napajalni kabel, vtikalo ali del aparata od vode ali drugih tekocin, da preprecite udarec z elektri¢nim tokom ali
poskodbo pecice. Vsa Zivila poloZite na pekac ali v posodo za pecenje, da ne pride do stika z grelnim elementom.

m Najprej prikljucite elektri¢ni kabel k aparatu, Sele nato v elektricno omrezje.

m Zaaparate, ki se lahko prikljucijo v vti¢nico: vti¢nica se mora nahajati v bliZini aparata in dostop do nje mora biti enostaven.

VSEBINA PAKIRANJA

1. Kuhalnik za riz
2. Notranja posoda
3. Parilnik

4. Steklen pokrov
5. Merica

6. Zlica

PRED UPORABO

m Prepricajte se, da je napajalni kabel vsakic izkljucen iz elektricnega omrezja, ¢e notranja posoda ni namescena v aparatu, ali pa
ko se aparat ne uporablja.

m Funkcija,KEEP WARM” se lahko uporablja le ob predpostavki, e je aparat prizgan.

VloZite notranjo posodo in jo narahlo obrnite na levo in na desno, da se bolje namesti.

m Ce se stikalo tezavno preklopi v lego,,COOK” ne uporabljajte mo¢i za vklop lege tipke. Do te teZave pride, ¢e notranji lonec ni
pravilno vloZen, je pretezek, ali pa je aparat ravno kar koncal s kuhanjem.

m Namestite pokrov na notranji lonec vsakic, ko boste uporabljali program za kuhanje. Po serviranju lahko pokrovko polozite
nazaj na notranji lonec da preprecite izsusevanje riza.

= Dno notranjega lonca in povrsina grelne plosce naj bosta vedno brez tujih predmetov in umazanije, s ¢cimer se boste izognili
obratovalnim okvaram.



POSTOPKI VZDRZEVANJA

m Vzemite ven notranji lonec in pokrovko, ter ga umijte v topli milni vodi, pazite da oba dela temeljito splaknete ter nato posusite
z nezno krpico.

m Zunanjo stran aparata ocistite z vlazno krpico. V nobenem primeru ne Cistite aparata z agresivnimi sredstvi. Uporabljajte
vlazno krpico ali gobico z vodo in z neznim detergentom za posodo. Umivajte samo notranji lonec in pokrovko. Nobenega dela
kuhalnika ne potapljajte v vodo.

m Za ciscenje kuhalis¢a uporabljajte grobo stran gobice, pa tudi za poliranje ali odstranjevanje ostankov. Nato obrisite z vlazno
krpico. Pred ponovno uporabo pocakajte da se popolnoma posusi. Kuhali$¢e naj bo vedno ¢isto, da ne bo prislo do napacnega
delovanja kuhalnika.

m Ne pravilno ¢is¢enje kuhalis¢a lahko povzroci neprijeten smrad.

m Preostanki kisa ali soli lahko povzrocijo korozijo notranjega lonca.

UPORABA

1. Napravo poloZite na suho, ravno povrsino.

2. Pred kuhanjem riz splaknite v vodi, s ¢imer odstranite odvecni skrob. Riz je pripravljen za kuhanje, takoj ko je voda, ki tece iz riza
Cista.

3. S pomogjo priloZzene merice izmerite Zeleno kolicino riza. Merico napolnite do roba.

4. Preden daste notranjo posodo v napravo, se prepricajte, da zunanja povrsina Cista in suha. To bo zajam¢ilo brezhibni kontakt
med zunanjo in notranjo posodo.

5. Pred kuhanjem ocistite spodnji del zunanje posode in povrsino grelne plosce. Prepricajte se ali je notranja posoda pravilno
vloZena v napravo, v nasprotnem primeru naprava ne bo pravilno delovala in lahko bi prislo do poskodbe le-te.

6. Napravo pokrijte s pokrovko.

7. Kabel porinite v elektri¢no vti¢nico.

8. Pritisnite glavno tipko v lego,ON".

9. Ko koncate s kuhanjem, se aktivira funkcija ohranjanja temperature in prizge se kontrolna lucka,WARM".

Opomba: Naprava je opremljena z varnostnim varovalom, ki v primeru pregretja prekine el. napajanje grelnega telesa in se, ko se
ohladi, ponovno prizge.

NASVET: Obicajno razmerje riza in vode je 1 del riza na 1,0/1,2/1,5 delov vode. Seveda je to odvisno od vrste riza. Prilagodite prosim
koli¢ino vode navodilom za pripravo riza, ki je na embalazi.

Pred kuhanjem dodajte sol in zac¢imbe ter zacinite po svojem okusu.
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1. Naveden simbol & na izdelku ali v spremni dokumentaciji
pomeni, da se stari elektricni in elektronski izdelki ne smejo
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Z namenom
pravilne odstranitve izdelka le tega odvrzite na zato namenjena
zbirna dvori$ca, kjer jih bodo sprejeli zastonj. S pravilnim
odstranjevanjem tega izdelka pripomorete k ohranjevanju
dragocenih naravnih virov, prav tako pa pripomorete k preventivi
morebitnih negativnih vplivov na Zivljenjsko okolje in ¢lovesko
zdravje, kar bi lahko bile posledice nepravilnega odstranjevanja
odpadkov. Ve¢ podrobnosti pa zahtevajte pri vasem lokalnem
uradu ali na najblizijem zbirnem dvoriscu. V primeru nepravilnega
odstranjevanja te vrste odpada so lahko v skladu z nacionalnimi
predpisi vrocene kazni. Informacije za uporabnika glede
odstranjevanja elektricnih in elektronskih naprav (za uporabo
v podjetjih): za pravilno odstranjevanje elektri¢nih in elektronskih
naprav zahtevajte bolj podrobne informacije pri vasem prodajalcu
ali dobavitelju.

Informacije za uporabnike glede odstranjevanje elektricnih
in elektronskih naprav v drugih drzavah izven Evropske
unije: Zgoraj naveden simbol  velja samo v drzavah Evropske
unije, glede pravilnega odstranjevanja elektri¢nih in elektronskih
naprav zahtevajte bolj podrobne informacije pri vasem uradu ali
prodajalcu naprave. Vse je izrazeno s simbolom precrtanega kosa
za smeti na izdelku, embalaZi ali tiskanih materialih.

2. Garancijo aparata uveljavite pri svojem prodajalcu. V primeru
tehnicnih tezav in vprasanj kontaktirajte vasega prodajalca, ki vas
bo obvestil 0 nadaljnjem postopku. Upostevajte pravila za delo

z elektri¢nimi napravami. Uporabnik nima nobenih pooblastil,

da bi sam demontiral ali pa menjaval katere koli dele aparata. Pri
odpiranju ali odstranjevanju pokrovov obstaja nevarnost udarca

z elektri¢nim tokom. V primeru nepravilne montaze izdelka in
njegove ponovne prikljucitve se tudi izpostavljate nevarnosti udara
z elektri¢nim tokom.

Garancijski rok je za izdelke 24 mesecev, ce ni drugace navedeno.
Garancija se ne nanasa na poskodbe, povzrocene zaradi nepravilne
uporabe, mehanskih poskodb, agresivnih pogojev, uporabe, ki ni

v skladu z navodili, in zaradi redne obrabe. Garancijska doba za
baterijo je 24 mesecev, za njeno kapaciteto pa Sest mesecev. Ve¢
informacij glede garancije najdete na www.elemé.com/warranty

Proizvajalec, uvoznik in distributer ne nosijo nobene odgovornosti za
morebitne $kode povzrocene zaradi montaze ali nepravilne uporabe
izdelka.

EU IZJAVA 0 SKLADNOSTI

Druzba elem6 s.r.o. s tem izjavlja, da je aparat Lauben Rice Cooker
600BC skladen z osnovnimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolocbami direktiv 2014/30/EU in 2014/35/EU. Vsi Izdelki Lauben
so0 namenjeni za prodajo brez omejitve v Nem¢iji, na Ceskem,
Slovaskem, Poljskem, Madzarskem in v drugih drzavah ¢lanicah EU.
Celo besedilo Izjave o skladnosti si lahko naloZite na spletu

www.lauben.com/support/doc

UVOZNIK V EU

elem6 s.r.o., Braskovskd 308/15, 16100 Praha 6, Ce$ka republika
www.lauben.com

PROIZVAJALEC
TIGMON GmbH, YorkstraBe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Pridrzujemo si pravico do napak in sprememb v navodilih.

CEEZ LY



Lauben Rice Cooker 600BC - Upute za upotrebu

SPECIFIKACIJE | ZNACAJKE

Broj modela LBNRC600BC
Nazivni napon 220-240V, 50/60 Hz
Nazivna snaga 300W

Kapacitet 06L

SIGURNOSNE UPUTE SDA - OPCENITO

MOLIMO VAS DA PRIJE UPOTREBE UREDAJA PROCITATE SVE UPUTE. OVAJ PRIRUCNIK POHRANITE
ZA DALJNJE POTREBE.

OVAJ UREDPAJ JE NAMIJENJEN SAMO ZA UPOTREBU U KUCANSTVIMA.

Ne dopustite da djeca ili neovlastene osobe rukuju uredajem. Cuvajte ga izvan njihovog dohvata.

U slu¢aju upotrebe uredaja u blizini djece budite posebno oprezni.

Ne upotrebljavajte uredaj kao igracku.

Pakovanje sadrzi male dijelove koji mogu biti opasni za djecu. Proizvod ¢uvajte izvan dohvata djece. Vrecice i dijelovi koje
vrecice sadrze predstavljaju rizik od gusenja.

Ne ostavljajte kabel napajanja da slobodno visi preko ruba radne ploce.

Ne upotrebljavajte uredaj vani ili na vlaznoj povrsini, postoji opasnost od elektri¢nog udara.

Ne upotrebljavajte drugu opremu nego $to preporucuje proizvodac.

Ne upotrebljavajte uredaj s oStecenim kabelom ili utikacem. Odmah ga predajte ovlastenom servisu radi popravka.
Drzite uredaj u dostatnoj udaljenosti od izvora topline, kao $to su radijatori, pecnice i drugi uredaji koji stvaraju toplinu. Ne
izlaZite ga izravnom suncevom zracenju.

Ne dodirujte uredaj mokrim rukama.

m U slucaju instalacije opreme, ¢iS¢enja i odrzavanja ili u slucaju neispravnog rada iskljucite uredaj i odspojite ga od elektri¢ne
uticnice.

Ne ukljucujte uredaj ako oprema nije ispravno pri¢vri¢ena i u uredaju nema nikakvih namirnica.

Uredaj je prikladan samo za upotrebu u ku¢anstvu, nije namijenjen za komercijalnu upotrebu.

Ne potapajte kabel napajanja, utika¢ ili uredaj u vodu ili bilo koje druge tekucine.

Redovito provjeravajte nema li uredaj ili kabel napajanja vidljive tragove oStecenja. Nikada ne ukljucujte ostecen uredaj.
Prije ci$¢enja i nakon upotrebe iskljucite uredaj, odspojite ga od elektricne mreze te ga ostavite da se ohladi.

Ne popravljajte sami uredaj. Kontaktirajte ovlasteni servis.

Osobe s ogranicenim tjelesnim, ¢ulnim ili intelektualnim sposobnostima ili s nedostatkom iskustava i znanja mogu
upotrebljavati ovaj uredaj samo pod nadzorom i nakon dobivanja pouke o sigurnoj upotrebi uredaja i shvacanju pratecih
rizika. Ne ostavljajte djecu da se igraju s uredajem.

m Ovim uredajem se ne moze upravljati pomocu eksternog tajmera, daljinskog upravljaca ili bilo kojeg drugog dijela koji
automatski ukljucuje uredaj, posto postoji opasnost od nastanka pozara u slucaju da je uredaj u trenutku ukljucenja prekriven
ili pogresno postavljen.

Ne upotrebljavajte uredaj na drugi nacin nego $to je opisano u ovim uputama.

Prije prve upotrebe uredaja uklonite svu ambalazu i promidzbene materijale.

Uvjerite se da mreZni napon odgovara vrijednostima na plocici uredaja.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora ako je u hodu ili ako je priklju¢en u elektricnu mrezu.

Uredaj postavljajte samo na stabilnu povrsinu otpornu na toplinu u dostatnoj udaljenosti od drugih izvora topline.
Vodite racuna pri rukovanju uredajem ako sadrzi vruc¢e namirnice ili vodu.

Ne dodirujte vruce povrsine. Upotrebljavajte drzace i tipke.

Ako ne upotrebljavate uredaj, odspojite ga od elektri¢cne mreze.

Vodite racuna pri otvaranju poklopca uredaja, da ne bi doslo do opeklina.

Postujte sigurnu udaljenost uredaja od zapaljivih materijala kao $to je namjestaj, zavjese, deke, papir, odjeca i sl.

Pri odspajanju jedinice od elektri¢ne mreze nikada ne vucite za kabel. Uhvatite utikac te ga izvucite iz uticnice.

Tijekom upotrebe uredaja osigurajte prikladno vjetrenje.



| s | B | = =] 2 ]R8 [2 )8

m Na uredaj ne postavljajte nikakve predmete.

Vodite racuna da vam uredaj ne padne i ne izlaZite ga jakim udarima.

m Jamstveni rok za proizvode je dvije godine, ako nije druk¢ije odredeno. Jamstvo se ne odnosi na ostecenja koja nastanu
nestandardnom upotrebom, mehanickim ostecenjem, izlaganjem agresivnim uvjetima, postupanjem protivno uputama, niti
na ostecenja koja nastanu standardnim habanjem.

m Proizvodac, uvoznik i prodavalac ne snose nikakvu odgovornost za bilo kakve Stete koje nastanu neispravnom montazom ili
upotrebom proizvoda.

m Odspojite kabel napajanja, uti¢nicu ili dijelove uredaja od vode ili drugih tekucina, kako biste sprijecili elektri¢ni udar ili
ostecenje pecnice. Sve namirnice stavite na pladanj ili posudu za pecenje, kako ne bi dosle u dodir s grijacem.

m Kabel napajanja prvo prikljucite u uredaj te tek nakon toga u elektricnu mrezu.

m U slucaju uredaja koji se mogu prikljuciti u uti¢nicu: uti¢nica bi se trebala nalaziti u blizini uredaja i mora biti lako dostupna.

SADRZAJ PAKOVANJA

1. Kuhalo za rizu

2. Unutarnja posuda
3. Aparat za paru

4. Stakleni poklopac
5. Mjerica

6. Zlica

PRIJE UPOTREBE

m Uvjerite se da je kabel napajanja uvijek odspojen od elektri¢cne mreze kada unutarnja posuda nije u uredaju i kada se uredaj ne
upotrebljava.

m Znacajka,KEEP WARM” se moZze upotrebljavati samo u slucaju da je uredaj ukljucen.

Umetnite unutarnju posudu te je okrenite malo lijevo-desno kako bi bolje sjela na svoje mjesto.

m Ako se prekidac tesko prebacuje u polozaj,COOK", ne upotrebljavajte silu za promjenu polozaja prekidaca. Ovaj problem
nastaje ako unutarnji lonac nije ispravno umetnut, ako je previse tezak ili ako je uredaj upravo zavrsio kuhanje.

m Stavite poklopac na unutarnji lonac svaki put kada upotrebljavate program za kuhanje. Nakon serviranja mozete vratiti
poklopac na unutarnji lonac radi sprjecavanja susenja rize.

m Odrzavajte dno unutarnjeg poklopca i povrsinu grijace ploce bez stranih predmeta i necistoca radi sprjecavanja radnih
kvarova.



POSTUPAK ODRZAVANJA

m lzvadite unutarnji lonac i poklopac i operite ih u vru¢oj vodi sa sapunicom, vodite racuna da obadva dijela uredno isperete te ih

nakon toga osusite finom krpom.

m Vanjski dio uredaja obrisite vlaznom krpom. Nikada ne Cistite nikakav dio uredaja abrazivnim sredstvom za ¢iscenje.
Upotrijebite vlaznu krpu ili spuzvu s vodom i finim sredstvom za pranje suda. Operite samo unutarnji lonac i poklopac. Nijedan
dio kuhala ne potapajte u vodu.

m Za ciscenje grijace ploce upotrijebite grubu stranu spuzve, za glacanje ili uklanjanje ostataka. Nakon toga obrisite vlaznom
krpom. Prije ponovne upotrebe pricekajte dok se u cijelosti ne osusi. Grijaca plo¢a se mora odrZavati u ¢istom stanju,

u obratnom slucaju moze dolaziti do loseg rada kuhala.
= Neispravnim ¢is¢enjem grijace ploe moZe nastajati neugodan miris.
m Bilo kakvi ostaci octa ili soli mogu prouzrociti koroziju unutarnjeg lonca.

UPOTREBA

1. Postavite uredaj na suho i ravno mjesto.

2. Prije kuhanja operite u vodi radi uklanjanja suvisnog $kroba. Riza je spremna za kuhanje kada voda koja istice postane Cista.

3. Pomocu prilozene mjerice izmjerite potrebnu koli¢inu rize. Napunite mjericu do ruba.

4. Prije stavljanja unutarnje posude u uredaj se uvjerite da je njezina vanjska povrsina Cista i suha. To ¢e osigurati savren dodir
izmedu vanjske i unutarnje posude.

5. Prije kuhanja ocistite donji vanjski dio posude i povrsinu grijace ploce. Uvjerite se da je unutarnja posuda ispravno umetnuta
u uredaj, inace uredaj nece ispravno raditi i moze do¢i do njegovog ostecenja.

6. Stavite poklopac na uredaj.

7. Prikljucite kabel u elektri¢nu uti¢nicu.

8. Prebacite glavni prekidac u polozaj,ON".

9. Nakon zavrsetka kuhanja ce se aktivirati znacajka odrzavanja toplote i upalit ¢e se pokazatelj, WARM".

Napomena: Uredaj je opremljen zastitnim osiguracem koji ¢e u slucaju pregrijavanja prekinuti napajanje grijace ploce, a nakon
hladenja ¢e ga ponovno ukljuciti.

SAVIJET: Standardan omjer rize i vode je 1 dio rize na 1,0/1,2/1,5 dijela vode. Medutim, to ovisi o vrsti riZe. Prilagodite koli¢inu vode
prema uputama za pripremu na pakovanju rize.

Prije kuhanja dodajte sol i zacine te prilagodite okus svojim preferencijama.



1. Navedeni simbol & na proizvodu ili u prate¢oj dokumentaciji
znaci da se upotrijebljeni elektri¢ni ili elektronicki proizvodi ne
smiju likvidirati zajedno s komunalnim otpadom. Radi ispravne
likvidacije proizvoda isti predajte na za to namijenjenim mjestima
za prikupljanje, gdje ce biti preuzeti besplatno. Ispravnom
likvidacijom ovog proizvoda mozete pomoci u ocuvanju vaznih
prirodnih dobara i pomazete sprjecavanju potencijalnih negativnih
utjecaja na okolis i zdravlje ljudi, Sto mogu biti posljedice pogresne
likvidacije otpada. Vise detalja zatrazite od nadleznih lokalnih tijela
ili najblizeg mjesta za prikupljanje otpada. U sluaju neispravne
likvidacije ove vrste otpada u skladu s nacionalnim propisima
mogu biti naplacene kazne.

Informacije za korisnike u svezi likvidacije elektri¢nih i
elektronickih uredaja (upotreba u drustvima i poduzecima):
Radi ispravne likvidacije elektricnih i elektronickih uredaja trazite
detaljne informacije kod vaseg prodavatelja ili dobavljaca.

Informacije za korisnike u svezi likvidacije elektri¢nih i
elektronickih uredaja u drugim zemljama izvan Europske
unije: Gore navedeni simbol X vaZi samo u drzavama Europske
unije. Radi ispravne likvidacije elektri¢nih i elektronickih uredaja
trazite detaljne informacije kod vasih javnih tijela ili prodavatelja
uredaja. Sve izrazava simbol precrtanog kontejnera na proizvodu,
ambalazi ili tiskanim materijalima.

2. Popravke uredaja u jamstvenom roku trazite kod svog
prodavatelja. U slucaju tehnickih poteskoca i pitanja kontaktirajte
svog prodavatelja koji ¢e vas obavijestiti o daljnjem postupanju.
Postujte pravila za rad s elektri¢nim uredajima. Korisnik nije ovlasten
da rasklapa uredaj niti da mijenja bilo koji njegov dio. U slucaju
otvaranja ili uklanjanja kucista prijeti opasnost od elektri¢nog
udara. U slucaju pogresnog sklapanja uredaja i njegovog ponovnog
povezivanja takoder se izlaZete opasnosti od elektricnog udara.

Jamstveni rok za proizvode je 24 mjeseca, ako nije drukcije
odredeno. Jamstvo se ne odnosi na ostecenja koja nastanu
nestandardnom upotrebom, mehanickim ostecenjem, izlaganjem
agresivnim uvjetima, postupanjem protivno uputama ili
standardnim habanjem. Jamstveni rok za bateriju je 24 mjeseca,

a za njezin kapacitet 6 mjeseci. Vise informacija glede jamstva
moZzete dobiti na www.elem6.com/warranty

Proizvodac, uvoznik i distributer ne snose nikakvu odgovornost za
bilo kakve Stete koje nastanu montazom ili neispravnom upotrebom
proizvoda.

EU IZJAVA 0 SUKLADNOSTI

Drustvo elem6 s.r.0. ovim izjavljuje da je uredaj Lauben Rice Cooker
600BC u skladu s temeljnim zahtjevima i drugim odgovaraju¢im
odredbama Direktive 2014/30/EU i 2014/35/EU. Svi proizvodi
Lauben su namijenjeni za prodaju bez ogranicenja u Njemackoj,
Ceskoj, Slovackoj, Poljskoj, MadZarskoj i drugim drzavama ¢lanicama
EU. Cijela izjava o sukladnosti moze se preuzeti na stranici
www.lauben.com/support/doc

UVOZNIK U EU

elemé6 s.r.0., Braskovskd 308/15, 16100 Praha 6, Republika Ceska
www.lauben.com

PROIZVODAC
TIGMON GmbH, YorkstraBe 22; 93049 Regensburg, Njemacka

Ne odgovaramo za tiskarske pogreske i zadrzavamo pravo na
izmjene ovih uputa.
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